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 ENG  OVERVIEW (see Fig. A)  
1 – hook, 2 – clamp, 3 – joint, 4 – clamping nut, 5 – magnetic mount of the 
holder, 6 – magnetic holder casing, 7 – bracket latch, 8 – silicone base tab, 
9 – bracket, 10 – silicone base. 
Intended Use. The Magnetic Holder is designed to mount your smartphone in 
the car interior. 
Model: CNS-CCHM12 (Black). 
Design Features. Holder dimensions: assembled with clamp in folded 
position – 61×61×82.4 mm, in unfolded position – 61×61×101 mm; assembled 
with bracket – 65.5×92.6×178.2 mm. Holder weight: with clamp – 67.4 g; 
with bracket – 117.3 g. Hook travel: 11.8–31.9 mm. Material: holder casing – 
glass filled polyamide, ABS plastic; clamp – ABS plastic, iron; bracket – 
ABS plastic, TPU, silicone; magnet – neodymium. 
Functional Features. Mounting of smartphone to holder: magnetic. Number of 
magnets: 17. Compatibility: 4.7″ to 6.9″ smartphones and accessories that 
support MagSafe® technology *. Maximum permissible weight of the 
smartphone: 350 g. Adjustable tilt angle: 0–360°. 360° rotation. Operation: temp. 
−10…+40 °C, RH 30–70 % (non-condensing). Storage: temp. −20…+60 °C, 
RH 30–70 % (non-condensing). 
* MagSafe® is a registered trademark of Apple Inc. All rights reserved. 

Package Contents (see Fig. D): Magnetic Holder, clamp, bracket, magnetic 
ring (2 pcs.), warranty card, Quick Start Guide. 
Safe Use Rules 
The product is not intended for use by children under 16 years of age or by 
persons with physical, mental or intellectual disabilities without sufficient 
experience or knowledge, unless they are supervised by a person responsible 
for their safety. Do not allow children to play with the product. Do not expose the 
product to high temperatures (from heating devices or direct sunlight), high 
humidity, avoid dust, liquids. Clean with a dry cloth, without the use of detergents 
or cleaning agents. Do not drop the holder, disassemble or repair it yourself. 
ATTENTION! The product contains magnets. Place and store the holder away 
from objects that may be affected by magnets (credit cards, implantable medical 
devices, etc.).  
ATTENTION! Implantable medical devices must be at least 15 cm away from 
the holder. 
Installation and Use 
Take the magnetic holder and accessories out from the box, and remove the 
packing materials.  

Installing the holder assembled with the bracket. Clean the surface on which 
the holder will be mounted with degreaser. 

Note. Do not place the holder on fabric or leather surfaces to avoid damage to 
the coating. 
Unscrew the clamping nut (4) and pass the bracket (9) joint (3) through it. Insert 
the joint into the holder (see Fig. А). Tighten the clamping nut firmly.  
Press the bracket base against the prepared surface and lower the latch (7), as 
shown in Fig. C. To install the smartphone on the holder, bring it to the magnetic 
mount (5) (see Fig. C). 

Note. Use the included magnetic rings to attach smartphones and accessories 
that do not support MagSafe® technology. 
Lift the latch and pull the silicone base tab (8) to remove the bracket from the 
surface. 
Installing the holder assembled with the clamp. Unscrew the clamping 
nut (4) and pass the clamp (2) joint (3) through it. Insert the joint into the holder 
(see Fig. А). Tighten the clamping nut firmly. Rotate the clamp casing 
counterclockwise to extend the hook (1). Place the hook on the ventilation grille, 

as shown in Fig. B. Rotate the clamp casing clockwise to secure the holder on 
the grille. To install the smartphone on the holder, bring it to the magnetic 
mount (5) (see Fig. B). 

Troubleshooting 
The smartphone doesn’t stay fixed on the holder. Possible causes: the 
smartphone or its case does not support MagSafe® technology; the included 
magnetic ring is under your smartphone case. Solution: install the magnetic ring 
on the outer surface of the case. 
The holder does not stay attached to the surface or grille. Possible cause: 
the holder is not secured properly. Solution: securely attach the holder. 

Warranty service 
Warranty – 2 years from the date of retail sale to the end customer, unless 
otherwise required by local law. The service life equals the warranty period. 
Additional warranty information is available at canyon.eu/warranty-terms. 

If you have any questions, please email us at support@canyon.eu or chat 
with us at canyon.eu/user-help-desk before taking the product to the store. 

Additional Information 
All information contained herein is subject to change without prior notice to the 
user. For the latest information and details about the product, certificates, 
warranty, and quality, please visit canyon.eu/drivers-and-manuals. Made in 
China. The date of manufacture is indicated on the package. All trademarks and 
trade names mentioned herein are the property of their respective owners. The 
production date is listed on the packaging and is also encoded in the serial 
number on the casing of the product, where the fourth digit indicates the year 
(e.g., “1” is year 2021) and the fifth and sixth digits indicate the week of the year 
(e.g., “15” is 15th week). 

Manufacturer: ASBISС Enterprises PLC, Iapetou, 1, Agios Athanasios, 4101, 
Limassol, Cyprus. Tel.: +48732080077, info@asbis.com, asbis.com. 
This product complies with applicable safety requirements. 

  A(  ARAالمظھر العام (انظر الشكل  
المغناطیسي أداة التثبیت  – 5صامولة تثبیت،  – 4مفصل،  – 3مشبك،  – 2خطاف،  – 1

لسان القاعدة السیلیكونیة،  – 8مثبت الدعامة،  – 7ھیكل الحامل المغناطیسي،  – 6 للحامل،
 قاعدة سیلیكونیة. – 10دعامة،  – 9

 تم تصمیم الحامل المغناطیسي لتثبیت الھاتف الذكي داخل السیارة. الغرض المقصود.
 (لون أسود). CNS-CCHM12 المودیل:

 –مم، عند الفتح   82,4×61×61 –أبعاد الحامل: مع المشبك عند الطي  المیزات التصمیمیة.
 –مم. وزن الحامل: مع المشبك  178,2×92,6×65,5 –مم؛ مع الدعامة  101×61×61

مم. المادة: ھیكل   31,9–11,8 جرام. شوط الخطاف: 117,3 –جرام؛ مع الدعامة  67,4
 – ، حدید؛ الدعامةABSبلاستیك  –لمشبك ؛ اABSبولي أمید مدعم بالزجاج، بلاستیك  –الحامل 
 نیودیمیوم. –، سیلیكون؛ المغناطیس ABS ،TPU بلاستیك

. التوافق: 17تثبیت الھاتف الذكي على الحامل: مغناطیسي. عدد المغناطیسات:  المیزات الوظیفیة.
بوصة والملحقات التي تدعم تكنولوجیا  6,9بوصة إلى  4,7الھواتف الذكیة التي یبلغ قطرھا من 

®MagSafe  :جرام. زاویة إمالة قابلة للتعدیل: 350*. الوزن الأقصى للھاتف الذكي  
 درجة مئویة،  40+…10− درجة. الاستعمال: درجة الحرارة 360درجة. دوران  0–360 

 

 *®MagSafe . ھي علامة تجاریة مسجلة لشركةApple Inc.كل الحقوق محفوظة . 

درجة مئویة،  60+…20− (دون تكاثف). التخزین: درجة الحرارة % 70–30 الرطوبة النسبیة
 (دون تكاثف). % 70–30الرطوبة النسبیة 

)، 2حامل مغناطیسي، مشبك، دعامة، حلقة مغناطیسیة (عدد  ):Dالشكل محتوى العلبة (انظر 
 بطاقة الضمان، دلیل البدء السریع.

 قواعد الإستخدام الآمن
عامًا أو الأشخاص ذوي القدرات البدنیة  16لا یقُصد استخدام ھذا المنتج من قبل الأطفال دون سن 

الخبرة والمعرفة أو ما لم یكونوا تحت إشراف أو النفسیة أو العقلیة المحدودة، ما لم یكن لدیھم 
شخص مسؤول عن سلامتھم. لا تسمح للأطفال باللعب بالمنتج. لا تعرض المنتج لدرجات الحرارة 
العالیة (من أجھزة التدفئة أو أشعة الشمس المباشرة) والرطوبة العالیة وتجنب تسرب الغبار 

قطعة قماش جافة، دون استخدام المنظفات. تجنب والسوائل داخلھ. یسُمح بتنظیف المنتج باستخدام 
 سقوط الحامل، ولا تقم بتفكیكھ أو إصلاحھ بنفسك.

المنتج یحتوي على مغناطیسات. قم بوضع الحامل وتخزینھ بعیدًا عن الأشیاء التي قد تتأثر  انتباه!
 بالمغناطیسات (بطاقات الائتمان، والأجھزة الطبیة المزروعة، وما إلى ذلك). 

 سم من الحامل. 15یجب إبقاء الأجھزة الطبیة المزروعة على مسافة لا تقل عن  انتباه!
 التثبیت والاستعمال

 قم بإخراج الحامل المغناطیسي والملحقات من العلبة، ثم قم بإزالة مواد التغلیف. 

ل قم بتنظیف السطح الذي سیتم تركیب الحامل علیھ باستخدام مزی تثبیت الحامل مع الدعامة.
 الشحوم.
 لا تضع الحامل على الأسطح القماشیة أو الجلدیة لتجنب إتلاف الطلاء. ملاحظة.

). أدخل المفصل في الحامل 9) للدعامة (3) وأدخل من خلالھا المفصل (4فك صامولة التثبیت (
 ). شد صامولة التثبیت بإحكام. А(انظر الشكل 

. C ) كما ھو موضح في الشكل7( ر المثبتاضغط على قاعدة الدعامة باتجاه السطح المجھز وحر
 ).C ) (انظر الشكل5لتركیب الھاتف الذكي على الحامل، قم بتقریبھ من أداة التثبیت المغناطیسي (

، استخدم الحلقات MagSafe®لتثبیت الھواتف الذكیة والملحقات التي لا تدعم تكنولوجیا  ملاحظة.
 المغناطیسیة المرفقة.
 ) لإزالة الدعامة عن السطح.8لسان القاعدة السیلیكونیة (ارفع المثبت واسحب 

). 2) للمشبك (3) وأدخل من خلالھا المفصل (4( فك صامولة التثبیت تثبیت الحامل مع المشبك.
). شد صامولة التثبیت بإحكام. قم بتدویر ھیكل المشبك Аأدخل المفصل في الحامل (انظر الشكل 

). قم بتثبیت الخطاف على شبكة التھویة، كما ھو 1لخطاف (عكس اتجاه عقارب الساعة لتمدید ا
. قم بتدویر ھیكل المشبك في اتجاه عقارب الساعة لتثبیت الحامل على الشبكة. Bموضح في الشكل 

 ).B) (انظر الشكل 5لتثبیت الھاتف الذكي على الحامل، قم بتقریبھ من أداة التثبیت المغناطیسي (

 استكشاف الأخطاء وإصلاحھا
الأسباب المحتملة: الھاتف الذكي أو غطائھ الواقي لا یدعم  لا یتثبت الھاتف الذكي على الحامل.

؛ توجد الحلقة المغناطیسیة المرفقة تحت حافظة الھاتف الذكي. الحل: MagSafe®تكنولوجیا 
 ضع الحلقة المغناطیسیة على السطح الخارجي للحافظة.

السبب المحتمل: الحامل غیر مثبت بشكل جید. الحل:  لا یتثبت الحامل على السطح أو الشبكة.
  ثبتّ الحامل بإحكام على السطح.

 شروط الضمان
سنتان من تاریخ البیع في شبكة البیع بالتجزئة للمشتري النھائي، ما لم ینص القانون  –الضمان 

المحلي على خلاف ذلك. العمر التشغیلي یساوي فترة الضمان. توجد معلومات إضافیة حول 
 .canyon.eu/warranty-termsالضمان على صحفة الویب 

 معلومات إضافیة
جمیع المعلومات الواردة في ھذا المستند عرضة للتغییر دون إشعار مسبق للمستخدم. یمكن العثور 

 على معلومات مفصلة عن المنتج والشھادات والضمان والجودة على صفحة الویب
canyon.eu/drivers-and-manuals صنع في الصین. تاریخ الإنتاج: انظر على .

أو عبر الدردشة  support@canyon.euإذا كانت لدیك أي أسئلة، یرجى الاتصال بنا على 
 قبل أخذ المنتج إلى المتجر. canyon.eu/user-help-deskعلى صفحة الویب 

علامات التجاریة وأسمائھا المذكورة ھي ملك للأصحاب الخاص بكل منھم. یشُار العبوة. جمیع ال
إلى تاریخ الإنتاج على العبوة كما تم تشفیره أیضًا في الرقم التسلسلي الموجود على ھیكل المنتج، 

)، ویشیر الرقمان الخامس 2021" ھو 1حیث یشیر الرقم الرابع إلى السنة (على سبیل المثال، "
 ).15" ھو الأسبوع 15إلى أسبوع السنة (على سبیل المثال، "والسادس 

, ASBISC Enterprises PLC ,Iapetou ,1: المصنعةالشركة 
Agios Athanasios ,4101 ,Limassol ,Cyprus .(قبرص)  

 .info@asbis.com ،asbis.com، 48732080077الھاتف: +
 .یتوافق ھذا المنتج مع متطلبات السلامة المعمول بھا

  
  

AZE XARİCİ GÖRÜNÜŞÜ (bax. şək. A)  
1 – qarmaq, 2 – sıxac, 3 – şarnir, 4 – sıxıcı qayka, 5 – tutqacın maqnit 
bərkitməsi, 6 – maqnit tutqacın korpusu, 7 – kronşteynin bərkidicisi, 8 – silikon 
əsasın dili, 9 – kronşteyn, 10 – silikon əsas. 
Təyinatı. Maqnit tutqac smartfonun avtomobilin salonunda bərkidilməsi üçün 
nəzərdə tutulub. 
Modeli: CNS-CCHM12 (qara rəng). 
Konstruktiv xüsusiyyətləri. Tutqacın ölçüsü: sıxac ilə dəstdə yığılmış halda – 
61×61×82,4 mm, yığılmamış halda – 61×61×101 mm; kronşteyn ilə dəstdə – 
65,5×92,6×178,2 mm. Tutqacın çəkisi: sıxac ilə – 67,4 q; kronşteyn ilə – 
117,3 q. Qarmağın gedişi: 11,8–31,9 mm. Materialı: tutqacın korpusu – şüşə ilə 
doldurulmuş poliamid, ABS plastik; sıxac – ABS plastik, dəmir; kronşteyn – 
ABS plastik, TPU, silikon; maqnit – neodim. 
Funksional xüsusiyyətləri. Smartfonun tutqaca bərkidilməsi: maqnit. 
Maqnitlərinin sayı: 17. Uyğunluğu: diaqonalı 4,7″-dən 6,9″-dək olan smartfonlar 
və MagSafe® * texnologiyasını dəstəkləyən aksesuarlar. Smartfonun yolverilən 
maksimum çəkisi: 350 q. Tənzimlənən maillik bucağı: 0–360°. 360° fırlanma. 
İstismar şərtləri: temp. −10…+40 °C, nis. rüt. 30–70 % (kondensasiyasız). 
Saxlanma şərtləri: temp. −20…+60 °C, nis. rüt. 30–70 % (kondensasiyasız). 
* MagSafe® – Apple Inc. şirkətinin qeydiyyata alınmış ticarət markası. Bütün hüquqlar 
qorunur. 

Komplektləşdirilməsi (bax. şək. D): maqnit tutqac, sıxac, kronşteyn, maqnit 
halqa (2 əd.), zəmanət talonu, istifadəsinə dair qısa təlimat. 
Təhlükəsiz istifadə qaydaları 
Məmulatın 16 yaşdan kiçik uşaqlar, kifayət qədər təcrübə və ya bilikləri olmayan 
fiziki, psixi və ya əqli qüsurlu insanlar tərəfindən, eləcə də onların 
təhlükəsizliyinə cavabdeh şəxsin nəzarəti altında olmadıqları təqdirdə istifadə 
edilməsi tövsiyə olunmur. Uşaqların məmulatla oynamasına yol verməyin. 
Məmulatı yüksək temperaturların (qızdırıcı cihazların və ya birbaşa günəş 
şüalarının), yüksək rütubətliliyin təsirinə məruz qoymayın, toz və mayenin 
düşməsindən qaçının. Yuyucu və ya təmizləyici maddələrdən istifadə etmədən 
yalnız quru parça ilə təmizləyin. Tutqacın düşməsinə yol verməyin, onu 
sökməyin və sərbəst olaraq təmir etməyə çalışmayın. 
DİQQƏT! Məmulatda maqnitlər vardır. Tutqacı maqnitlərin təsir göstərə biləcəyi 
əşyalardan (kredit kartları, implantasiya edilmiş tibbi cihazlar və s.) uzaqda 
yerləşdirin və saxlayın.  
DİQQƏT! İmplantasiya edilmiş tibbi cihazlar tutqacdan ən azı 15 sm məsafədə 
olmalıdır. 
Quraşdırma və istismar 
Maqnit tutqacı və komplektləşdiriciləri qutudan çıxarın, qablaşdırma materialını 
kənarlaşdırın.  

Tutqacın kronşteyn ilə dəstdə quraşdırılması. Tutqacın quraşdırılacağı səthi 
yağsızlaşdırıcı vasitəylə təmizləyin. 
Qeyd. Parçadan və ya dəridən olan səthlərin zədələnməsinin qarşısını almaq 
üçün tutqacı onların üzərinə quraşdırmayın. 
Sıxıcı qaykanı (4) buraraq açın və kronşteynin (9) şarnirini (3) ona keçirin. Şarniri 
maqnit tutqaca yerləşdirin (bax. şək. А). Sıxıcı qaykanı kip buraraq bağlayın.  
Kronşteynin əsasını hazırlayıcı səthin üzərinə sıxın və bərkidicini (7) şək. C-də 
göstərilən qaydada buraxın. Smartfonu tutqaca quraşdırmaq üçün onu maqnit 
bərkidiciyə (5) doğru yaxınlaşdırın (bax. şək. C). 
Qeyd. MagSafe® texnologiyasını dəstəkləməyən smartfon və aksesuarların 
bərkidilməsi üçün tədarük dəstindəki maqnit halqalardan istifadə edin. 
Kronşteyni səthin üzərindən çıxarmaq üçün bərkidicini qaldıraraq silikon əsasın 
dilini (8) çəkin. 
Tutqacın sıxac ilə dəstdə quraşdırılması. Sıxıcı qaykanı (4) buraraq açın və 
sıxacın (2) şarnirini (3) ona keçirin. Şarniri maqnit tutqaca yerləşdirin 
(bax. şək. А). Sıxıcı qaykanı kip buraraq bağlayın. Qarmağı (1) çıxarmaq üçün 
sıxacın korpusunu saat əqrəbinin əks istiqamətində fırladın. Qarmağı şək. В-də 
göstərilən qaydada ventilyasiya torunun üzərinə quraşdırın. Tutqacı torun 
üzərində bərkitmək üçün sıxacın korpusunu saat əqrəbi istiqamətində fırladın. 

Smartfonu tutqaca quraşdırmaq üçün onu maqnit bərkidiciyə (5) doğru 
yaxınlaşdırın (bax. şək. B). 
Nasazlıqların aradan qaldırılması 
Smartfon tutqacda dayanmır. Mümkün səbəbləri: smartfon və ya onun çexolu 
MagSafe® texnologiyasını dəstəkləmir; tədarük dəstindəki maqnit halqa 
smartfonun çexolunun altındadır. Həlli: maqnit halqanı çexolun xarici səthinə 
quraşdırın. 
Tutqac səthin və ya torun üzərində dayanmır. Mümkün səbəbi: tutqac yaxşı 
bərkidilməyib. Həlli: tutqacı yaxşı bərkidin. 

Zəmanət xidməti 
Yerli qanunvericilikdə başqa hal nəzərdə tutulmayıbsa, zəmanət müddəti 
pərakəndə şəbəkədə son alıcıya satış anından 2 il təşkil edir. Cihazın xidmət 
müddəti onun zəmanət müddətinə bərabərdir. Zəmanətə dair ətraflı məlumat 
canyon.eu/warranty-terms veb-səhifəsində əks olunmuşdur. 

Hər hansı bir sualınız yaranarsa, məmulatı mağazaya aparmazdan əvvəl 
support@canyon.eu e-poçt ünvanımıza və ya canyon.eu/user-help-desk 
veb-səhifəsindəki çatımıza yazın. 

Əlavə məlumat 
Bu sənəddə əks olunmuş bütün məlumatlar istifadəçini əvvəlcədən xəbərdarlıq 
etmədən dəyişdirilə bilər. Məmulat, sertifikatlar, zəmanətlər və keyfiyyətə dair 
aktual və ətraflı məlumatlar canyon.eu/drivers-and-manuals əks olunmuşdur. 
Çində istehsal edilmişdir. İstehsal tarixi qablaşmanın üzərində göstərilmişdir. 
Qeyd olunmuş bütün əmtəə nişanları və adlar onların müvafiq sahiblərinin 
mülkiyyətidir. İstehsal tarixi qablaşmanın üzərində göstərilmiş, eləcə də 
məmulatın korpusundakı seriya nömrəsində şifrələnmişdir, burada dördüncü 
rəqəm ili göstərir (məsələn, “1” – 2021-ci il deməkdir), beşinci və altıncı rəqəmlər 
isə ilin həftəsini göstərir (məsələn, “15” – 15-ci həftə deməkdir). 
İstehsalçı: ASBISС Enterprises PLC, Iapetou, 1, Agios Athanasios, 4101, 
Limassol, Cyprus (Kipr). Tel.: +48732080077, info@asbis.com, asbis.com. 
Bu məhsul müvafiq təhlükəsizlik tələblərinə uyğundur. 
  

 BOS  IZGLED (v. sliku A)  
1 – kuka, 2 – stezaljka, 3 – zglob, 4 – stezna matica, 5 – magnetsko 
pričvršćivanje držača, 6 – kućište magnetskog držača, 7 – fiksator nosača,  
8 – jezičak silikonskog postolja, 9 – nosač, 10 – silikonsko postolje. 
Namjena. Magnetni držač je namijenjen za pričvršćivanje pametnog telefona u 
automobilu. 
Model: CNS-CCHM12 (u crnoj boji). 
Dizajnerske karakteristike. Dimenzije držača: sastavljeno sa stezaljkom u 
sklopljenom obliku – 61×61×82,4 mm, u rasklopljenom obliku – 61×61×101 mm; 
sastavljeno sa nosačem – 65,5×92,6×178,2 mm. Težina držača: sa stezaljkom – 
67,4 g; sa nosačem – 117,3 g. Hod kuke: 11,8–31,9 mm. Materijal: kućište 
držača – poliamid punjen staklom, ABS plastika; stezaljka – ABS plastika, 
željezo; nosač – ABS plastika, TPU, silikon; magnet – neodim. 
Funkcionalne karakteristike. Pričvršćivanje pametnog telefona na držač: 
magnetno. Broj magneta: 17. Kompatibilnost: pametni telefoni dijagonale 
od 4,7″ do 6,9″ i pribor koji podržava MagSafe® * tehnologiju. Maksimalna 
dozvoljena težina pametnog telefona: 350 g. Podesivi ugao nagiba: 0–360°. 
Okretanje 360°. Korištenje: temp. −10…+40 °C, rel. vl. 30–70 % (bez 
kondenzacije). Skladištenje: temp. −20…+60 °C, rel. vl. 30–70 % (bez 
kondenzacije). 
* MagSafe® je registrovani zaštitni znak društva Apple Inc. Sva prava zadržana. 

Paket isporuke (v. sliku D): magnetski držač, stezaljka, nosač, magnetski 
prsten (2 kom.), garancijski list, kratki korisnički vodič. 
Pravila bezbedne upotrebe 
Proizvod nije namijenjen za upotrebu djece mlađe od 16 godina ili osoba sa 
ograničenim fizičkim, psihičkim ili mentalnim sposobnostima ako nemaju 
dovoljno iskustva ili znanja i ako nisu pod nadzorom osobe odgovorne za njihovu 
sigurnost. Ne dozvolite djeci da se igraju s proizvodom. Ne izlažite proizvod 
visokim temperaturama (od grijaćih uređaja ili direktne sunčeve svjetlosti), 
visokoj vlažnosti i izbjegavajte nakupljanje prašine i kontakt s tečnosti. Čišćenje 
je dozvoljeno suvom krpom, bez upotrebe deterdženata ili sredstava za 
čišćenje. Pazite da držač ne padne, nemojte ga rastavljati ili popravljati sami. 
PAŽNJA! Proizvod sadrži magnete. Držač ugradite odnosno čuvajte što dalje 
od predmeta na koje mogu utjecati magneti (kreditne kartice, implantirani 
medicinski uređaji itd.).  
PAŽNJA! Implantirani medicinski uređaji treba držati na udaljenosti od najmanje 
15 cm od držača. 
Instalacija i korištenje 
Izvadite magnetni držač i pribor iz kutije, uklonite ambalažne materijale.  

Postavljanje držača sastavljenog sa nosačem. Očistite površinu na koju će 
se držač ugraditi sredstvom za odmašćivanje. 
Napomena. Ne ugradite držač na tkaninu ili kožu da se izbjegne oštećenje 
površina. 
Odvrnite steznu maticu (4) i provucite kroz nju zglob (3) nosača (9). Umetnite 
zglob u držač (v. sliku А). Čvrsto zavrnite steznu maticu.  
Pritisnite postolje nosača na pripremljenu površinu i spustite fiksator (7), kako je 
prikazano na slici C. Da biste postavili pametni telefon na držač, približite ga 
magnetskom pričvršćivanju (5) (v. sliku C). 
Napomena. Za pričvršćivanje pametnih telefona i dodatne opreme koji ne 
podržavaju MagSafe® tehnologiju, koristite priložene magnetne prstenove. 
Podignite fiksator i povucite jezičak silikonskog postolja (8) da biste skinuli nosač 
s površine. 
Postavljanje držača sastavljenog sa stezaljkom. Odvrnite steznu maticu (4) 
i provucite kroz nju zglob (3) stezaljke (2). Umetnite zglob u držač (v. sliku А). 
Čvrsto zavrnite steznu maticu. Okrećite kućište stezaljke suprotno od smjera 
kazaljke na satu da izvučete kuku (1). Postavite kuku na ventilacionu rešetku, 
kako je prikazano na slici B. Okrećite kućište stezaljke u smjeru kazaljke na satu 

da fiksirate držač na rešetki. Da biste postavili pametni telefon na držač, približite 
ga magnetskom pričvršćivanju (5) (v. sliku B). 
Otklanjanje mogućih grešaka 
Pametni telefon se ne fiksira na držaču. Mogući uzroci: pametni telefon ili 
njegova futrola ne podržavaju MagSafe® tehnologiju; priloženi magnetni prsten 
se nalazi ispod futrole pametnog telefona. Rješenje: stavite magnetni prsten na 
spoljnu površinu kućišta. 
Držač se ne drži na površini ili rešetki. Mogući uzrok: držač je loše pričvršćen. 
Rješenje: dobro pričvrstite držač. 

Servisiranje u garanciji 
Garantni period i upotrebni rok su 3 godine, osim ako je drugačije utvrđeno 
lokalnim zakonom. Garantni period se računa od datuma prodaje uređaja 
krajnjem potrošaču preko maloprodaje. Dodatne informacije o garanciji 
dostupne na web strani canyon.eu/warranty-terms. 

Ako imate bilo kakvih pitanja, kontaktirate nas na web strani: 
support@canyon.eu ili putem chata na web strani: canyon.eu/user-help-
desk prije nego što proizvod vratite u prodavnicu. 

Dodatne informacije 
Sve informacije sadržane u ovom dokumentu mogu biti izmenjene bez 
prethodne najave. Najnovije informacije i pojedinosti o proizvodu, sertifikatima, 
garanciji i kvaliteti v. na web strani: canyon.eu/drivers-and-manuals. 
Proizvedeno u Kini. Datum proizvodnje: v. na pakovanju. Svi zaštitni znakovi i 
njihovi nazivi su svojina njihovih vlasnika. Datum proizvodnje je naveden na 
ambalaži i šifriran je u serijskom broju na kućištu proizvoda, gdje četvrta cifra 
označava godinu (na primjer, "1" je 2021.), a peta i šesta cifra označavaju 
sedmicu u godini (na primjer, "15" je 15. sedmica). 
Proizvođač: ASBISC Enterprises PLC, Iapetou, 1, Agios Athanasios, 4101, 
Limassol, Cyprus (Kipar). Tel.: +48732080077, info@asbis.com, asbis.com. 
Ovaj proizvod je u skladu sa važećim sigurnosnim zahtjevima. 
  

 BUL  ВЪНШЕН ВИД (вж. фиг. A)  
1 – кука, 2 – скоба, 3 – шарнир, 4 – фиксираща гайка, 5 – магнитно 
закрепване на стойка, 6 – корпус на магнитна стойка, 7 – фиксатор на 
кронщайна, 8 – езиче на силиконовата основа, 9 – кронщайн, 
10 – силиконова основа. 
Предназначение. Магнитната стойка е предназначена за закрепване на 
смартфон в салона на автомобила. 
Модель: CNS-CCHM12 (черен цвят). 
Особености на конструкцията. Размер на стойката: в сглобен вид със 
скобата в сгънат вид – 61×61×82,4 mm, в разгънат вид – 61×61×101 mm;  
в сглобен вид със кронщайна – 65,5×92,6×178,2 mm. Тегло на стойката: със 
скобата – 67,4 g; със кронщайна – 117,3 g. Ход на куката: 11,8–31,9 mm. 
Материал: корпус на стойката – стъклонапълнен полиамид, ABS пластмаса; 
скоба – ABS пластмаса, желязо; кронщайн – ABS пластмаса, TPU, силикон; 
магнит – неодим. 
Функционални особености. Закрепване на смартфона към стойката: 
магнитно. Брой магнити: 17. Съвместимост: 4,7″ до 6,9″ смартфони и 
аксесоари, които поддържат технологията MagSafe® *. Максимално 
допустимо тегло на смартфона: 350 g. Регулируем ъгъл на наклон: 0–360°. 
Завъртане на 360°. Експлоатация: темп. −10…+40 °С, отн. вл. 30–70 % (без 
 

* MagSafe® е регистрирана търговска марка на Apple Inc. Всички права са 
запазени. 

кондензация). Съхранение: темп. −20…+60 °C, отн. вл. 30–70 % (без 
кондензация). 
Окомплектованост (вж. фиг. D): магнитна стойка, скоба, кронщайн, 
магнитен пръстен (2 бр.), гаранционен талон, кратко ръководство на 
потребителя. 
Правила за безопасна употреба 
Продуктът не е предназначен за използване от деца под 16 години или от 
лица с намалени физически, умствени или интелектуални способности без 
достатъчен опит или познания и под надзора на лице, отговорно за тяхната 
безопасност. Не позволявайте на деца да си играят с продукта. Не 
излагайте продукта на високи температури (от нагревателни уреди или 
пряка слънчева светлина), висока влажност, избягвайте прах и течности. 
Почистването е разрешено със суха кърпа, без използване на детергенти 
или почистващи препарати. Не изпускайте стойката, не го разглобявайте и 
не го ремонтирайте сами. 
ВНИМАНИЕ! Продуктът съдържа магнити. Поставяйте и съхранявайте 
стойката далеч от предмети, които могат да бъдат повлияни от магнити 
(кредитни карти, имплантирани медицински устройства и др.).  
ВНИМАНИЕ! Имплантираните медицински изделия трябва да са на 
разстояние най-малко 15 cm от стойката. 

Инсталиране и експлоатация 
Извадете магнитната стойка и аксесоарите от кутията, отстранете 
опаковъчните материали.  
Монтаж на стойката в сглобен вид със кронщайна. Почистете 
повърхността, върху която ще се монтира стойката, с обезмаслител. 
Забележка. Не поставяйте стойката върху текстилни или кожени 
повърхности, за да не се повреди покритието. 
Развийте фиксиращата гайка (4) и прокарайте през нея шарнира (3) на 
кронщайна (9). Поставете шарнира в стойката (вж. фиг. А). Здраво 
затегнете фиксиращата гайка.  
Притиснете основата на кронщайна към подготвената повърхност и 
спуснете фиксатора (7), както е показано на фиг. C. За поставяне на 
смартфона върху стойката го приближете към магнитното закрепване (5) 
(вж. фиг. C). 
Забележка. Използвайте включените магнитни пръстени, за закрепване на 
смартфони и аксесоари, които не поддържат технологията MagSafe®. 
Вдигнете фиксатора и издърпайте езичето на силиконовата основа (8), за 
да свалите кронщайна от повърхността. 
Монтаж на стойката в сглобен вид със скобата. Отвинтете 
фиксиращата гайка (4) и проврете през нея шарнира (3) на скобата (2). 
Поставете шарнира в стойката (вж. фиг. А). Здраво затегнете 

фиксиращата гайка. Завъртете корпуса на скобата обратно на 
часовниковата стрелка, за да извадите куката (1). Поставете куката върху 
вентилационната решетка, както е показано на фиг. B. Завъртете корпуса 
на скобата по посока на часовниковата стрелка, за да фиксирате стойката 
върху решетката. За монтаж на смартфона върху стойката го приближете 
към магнитното закрепване (5) (вж. фиг. B). 
Отстраняване на неизправности 
Смартфонът не е фиксиран върху стойката. Възможни причини: 
смартфонът или неговият калъф не поддържат технологията MagSafe®; 
комплектният магнитен пръстен се намира под калъфа на смартфона. 
Решение: поставете магнитният пръстен върху външната повърхност на 
калъфа. 
Стойката не се задържа върху повърхността или решетката. Възможна 
причина: стойката е лошо закрепена. Решение: закрепете добре стойката. 

Гаранционно обслужване 
Гаранция – 2 години от датата на продажба на дребно на крайния купувач, 
освен ако не е предвидено друго в местното законодателство.  

Ако имате някакви въпроси, моля, изпратете ни имейл на 
support@canyon.eu или чат с нас на уеб страница canyon.bg/user-help-
desk, преди да върнете продукта в магазина. 

Срокът на експлоатация е равен на гаранционния срок. Допълнителната 
информация за гаранцията можете да намерите на уеб страница 
canyon.bg/warranty-terms. 
Допълнителна информация 
Цялата информация, съдържаща се в този документ, може да бъде 
променена без предварително уведомяване на потребителя. Актуална 
информация и подробности за продукта, сертификатите, гаранцията и 
качеството можете да намерите на уебстраницата canyon.bg/drivers-and-
manuals. Произведено в Китай. Дата на производство: вж. на опаковката. 
Всички споменати търговски марки и имена на марки са собственост на 
съответните им собственици. Датата на производство е посочена върху 
опаковката и също така е кодирана в серийния номер върху корпуса на 
продукта, където четвъртата цифра показва годината (например „1“ е 
2021 г.), а петата и шестата цифра показват седмицата от годината 
(например „15“ е 15-та седмица). 
Производител: ASBISС Enterprises PLC, Iapetou, 1, Agios Athanasios, 4101, 
Limassol, Cyprus (Кипър). Тел.: +48732080077, info@asbis.com, asbis.com. 
Този продукт отговаря на приложимите изисквания за безопасност. 
  

 CES  VZHLED (viz obr. A)  
1 – háček, 2 – svorka, 3 – kloub, 4 – upínací matice, 5 – magnetické upevnění 
držáku, 6 – tělo magnetického držáku, 7 – fixátor stojanu, 8 – jazýček silikonové 
základny, 9 – stojan, 10 – silikonová základna. 
Funkce. Magnetický držák je určen k upevnění chytrého telefonu v interiéru 
vozidla. 
Model: CNS-CCHM12 (černá barva). 
Konstrukční vlastnosti. Rozměry držáku: ve složeném stavu se svorkou – 
61×61×82,4 mm, v rozloženém stavu – 61×61×101 mm; v sestavě se 
stojanem – 65,5×92,6×178,2 mm. Hmotnost držáku: se svorkou – 67,4 g; se 
stojanem – 117,3 g. Zdvih háčku: 11,8–31,9 mm. Materiál: tělo držáku – nylon 
vyztužený sklem, ABS plast; svorka – ABS plast, železo; stojan – ABS plast, 
TPU, silikon; magnet – neodym. 
Funkční vlastnosti. Uchycení chytrého telefonu do držáku: magnetické. Počet 
magnetů: 17. Kompatibilita: chytré telefony s úhlopříčkou 4,7″ až 6,9″ a 
příslušenství podporující technologii MagSafe® *. Maximální přípustná hmotnost 
chytrého telefonu: 350 g. Nastavitelný úhel sklonu: 0–360°. Otáčení o 360°. 
Provoz: tepl. −10…+40 °C, rel. vlh. 30–70 % (bez kondenzace). Skladování:  
 

* MagSafe® je registrovaná ochranná známka společnosti Apple Inc. Všechna práva 
vyhrazena. 

tepl. −20…+60 °C, rel. vlh. 30–70 % (bez kondenzace). 
Obsah balení (viz obr. D): magnetický držák, svorka, stojan, magnetický 
kroužek (2 ks), záruční list, stručný návod k použití. 
Pravidla pro bezpečný provoz 
Výrobek není určen k používání dětmi mladšími 16 let nebo osobami s 
omezenými fyzickými, psychickými nebo mentálními schopnostmi, pokud 
nemají dostatečné zkušenosti nebo znalosti a nejsou pod dohledem osoby 
odpovědné za jejich bezpečnost. Nedovolte dětem, aby si s výrobkem hrály. 
Nevystavujte výrobek vysokým teplotám (od topných zařízení nebo přímého 
slunečního záření), zvýšené vlhkosti, chraňte jej před vniknutím prachu a 
tekutin. Čištění je povoleno suchým hadříkem, bez použití mycích nebo čisticích 
prostředků. Držák neupouštějte, nerozebírejte ani neopravujte sami. 
POZOR! Výrobek obsahuje magnety. Držák umístěte a skladujte mimo 
předměty, které mohou být ovlivněny magnety (kreditní karty, implantované 
zdravotnické prostředky atd.).  
POZOR! Implantované zdravotnické prostředky musí být od držáku vzdáleny 
nejméně 15 cm. 
Instalace a provoz 
Vyjměte magnetický držák a příslušenství z krabice, odstraňte obalový materiál.  

Instalace držáku v sestavě se stojanem. Povrch, na který bude držák 
nainstalován, očistěte odmašťovacím prostředkem. 
Poznámka. Neinstalujte držák na textilní nebo kožené povrchy, aby nedošlo k 
poškození jejich povlaku. 
Odšroubujte upínací matici (4) a protáhněte jí kloub (3) stojanu (9). Vložte kloub 
do držáku (viz obr. А). Pečlivě utáhněte upínací matici.  
Přitlačte základnu stojanu k připravenému povrchu a spusťte fixátor (7), jak je 
znázorněno na obr. C. Pro instalaci chytrého telefonu na držák jej přibližte k 
magnetickému uchycení (5) (viz obr. C). 
Poznámka. K připojení chytrých telefonů a příslušenství, které nepodporují 
technologii MagSafe®, použijte dodané magnetické kroužky. 
Zvedněte fixátor a zatáhněte za jazýček silikonové základny (8), abyste 
odstranili stojan z povrchu. 
Instalace držáku v sestavě se svorkou. Odšroubujte upínací matici (4) a 
protáhněte jí kloub (3) svorky (2). Vložte kloub do držáku (viz obr. А). Pečlivě 
utáhněte upínací matici. Otáčejte tělem svorky proti směru hodinových ručiček, 
aby se vysunul háček (1). Upevněte háček na ventilační mřížce, jak je 
znázorněno na obr. B. Otáčejte tělem svorky ve směru hodinových ručiček, aby 

se držák upevnil na mřížce. Pro instalaci chytrého telefonu na držák jej přibližte 
k magnetickému uchycení (5) (viz obr. B). 
Odstraňování poruch 
Chytrý telefon nedá se na držáku upevnit. Možné příčiny: chytrý telefon nebo 
jeho pouzdro nepodporují technologii MagSafe®; dodaný magnetický kroužek je 
pod pouzdrem chytrého telefonu. Řešení: umístěte magnetický kroužek na 
vnější povrch pouzdra. 
Držák se nedrží na povrchu nebo mřížce. Možná příčina: držák je špatně 
upevněn. Řešení: pečlivě upevněte držák. 

Záruční servis 
Záruka činí 2 roky ode dne maloobchodního prodeje koncovému zákazníkovi, 
pokud místní zákony nevyžadují jinak. Životnost se rovná záruční době. 
Další informace o záruce jsou k dispozici na webové stránce 
czech.canyon.eu/warranty-terms. 

Pokud máte jakékoli dotazy, napište nám na support@canyon.eu nebo s 
námi chatujte na czech.canyon.eu/user-help-desk, než výrobek odnesete do 
obchodu. 

Další informace 
Veškeré informace v tomto dokumentu se mohou změnit bez předchozího 
upozornění. Aktuální informace a podrobnosti o výrobku, certifikacích, záruce a 
kvalitě naleznete na webových stránkách czech.canyon.eu/drivers-and-
manuals. Vyrobeno v Číně. Datum výroby: viz obal. Všechny uvedené 
ochranné známky a obchodní názvy jsou majetkem příslušných vlastníků. 
Datum výroby je uvedeno na obalu a také zakódováno v sériovém čísle na těle 
výrobku, kde čtvrtá číslice označuje rok (např. „1“ je rok 2021) a pátá a šestá 
číslice označují týden v roce (např. „15“ je 15. týden). 
Výrobce: ASBISС Enterprises PLC, Iapetou, 1, Agios Athanasios, 4101, 
Limassol, Cyprus (Kypr). Tel.: +48732080077, info@asbis.com, asbis.com. 
Tento výrobek splňuje platné bezpečnostní požadavky. 
  

 DEU  AUSSENANSICHT (siehe Abb. A)  
1 – Haken, 2 – Klemme, 3 – Gelenk, 4 – Klemmmutter, 5 – magnetische 
Befestigungsstelle, 6 – Gehäuse der magnetischen Halterung,  
7 – Stützenhalter, 8 – Lasche der Silikonbasis, 9 – Stütze, 10 – Silikonbasis. 
Verwendungszweck. Die magnetische Halterung dient zur Befestigung eines 
Smartphones im Fahrzeuginnenraum. 
Modell: CNS-CCHM12 (Schwarz). 
Konstruktionsmerkmale. Abmessungen der Halterung: mit Klemme montiert 
im zusammengeklappten Zustand – 61×61×82,4 mm, in ausgeklapptem 
Zustand – 61×61×101 mm; mit der Stütze montiert – 65,5×92,6×178,2 mm. 
Gewicht der Halterung: mit Klemme – 67,4 g; mit Stütze – 117,3 g. 
Hakenausfahrbereich: 11,8–31,9 mm. Material: Gehäuse der Halterung – 
glasfaserverstärkter Polyamid, ABS-Kunststoff; Klemme – ABS-Kunststoff, 
Eisen; Stütze – ABS-Kunststoff, TPU, Silikon; Magnet – Neodym. 
Funktionsmerkmale. Befestigung des Smartphones an der Halterung: 
magnetisch. Anzahl der Magnete: 17. Kompatibilität: Smartphones mit einer 
Diagonale von 4,7″ bis 6,9″ und Zubehör mit MagSafe®-Technologie *. Maximal 
zulässiges Smartphone-Gewicht: 350 g. Einstellbarer Neigungswinkel: 0–360°. 
360° Drehung. Betrieb: Temp. −10…+40 °C, RH 30–70 % (nicht 
kondensierend). Lagerung: Temp. −20…+60 °C, RH 30–70 % (nicht 
kondensierend). 
* MagSafe® ist eine eingetragene Marke von Apple Inc. Alle Rechte vorbehalten. 

Lieferumfang (siehe Abb. D): magnetische Halterung, Klemme, Stütze, 
Magnetring (2 Stk.), Garantiekarte, Schnellstartanleitung. 
Sicherheitsanweisungen 
Das Produkt ist nicht für die Nutzung durch Kinder unter 16 Jahren oder 
Personen mit eingeschränkten physischen, psychischen oder geistigen 
Fähigkeiten vorgesehen, sofern diese nicht über ausreichende Erfahrung oder 
Kenntnisse verfügen und nicht unter der Aufsicht einer für ihre Sicherheit 
verantwortlichen Person stehen. Lassen Sie Kinder nicht mit dem Produkt 
spielen. Setzen Sie das Produkt nicht hohen Temperaturen (durch Heizgeräte 
oder direkte Sonneneinstrahlung), hoher Luftfeuchtigkeit, Staub und 
Flüssigkeiten aus. Die Reinigung ist mit einem trockenen Tuch ohne 
Verwendung von Wasch- oder Reinigungsmitteln zulässig. Vermeiden Sie das 
Fallenlassen der Halterung, Zerlegen oder eigenständige Reparatur der 
Halterung ist nicht gestattet. 
ACHTUNG! Das Produkt enthält Magnete. Bewahren Sie die Halterung nicht in 
der Nähe von Gegenständen auf, die von Magneten beeinflusst werden können 
(Kreditkarten, implantierte medizinische Geräte usw.).  
ACHTUNG! Implantierte medizinische Geräte müssen mindestens 15 cm von 
der Halterung entfernt sein. 

Installation und Bedienung 
Nehmen Sie die magnetische Halterung und das Zubehör aus dem Karton und 
entfernen Sie das Verpackungsmaterial.  
Montage der Halterung zusammen mit Stütze. Reinigen Sie die Oberfläche, 
auf der die Halterung montiert werden soll, mit Entfettungsmittel. 
Hinweis. Montieren Sie die Halterung nicht auf Stoff- oder Lederoberflächen, 
um eine Beschädigung der Beschichtung zu vermeiden. 
Schrauben Sie die Klemmmutter (4) ab und führen Sie das Gelenk (3) der 
Stütze (9) hindurch. Setzen Sie das Gelenk in die Halterung ein (siehe Abb. А). 
Ziehen Sie die Klemmmutter fest an.  
Drücken Sie die Basis der Stütze gegen die vorbereitete Oberfläche und senken 
Sie den Halter (7) ab, wie in Abb. C gezeigt. Zur Montage des Smartphones an 
der Halterung bringen Sie es an die magnetische Befestigungsstelle (5) heran 
(siehe Abb. C). 
Hinweis. Verwenden Sie die mitgelieferten Magnetringe, um Smartphones und 
Zubehör ohne MagSafe®-Technologie zu befestigen. 
Heben Sie den Halter an und ziehen Sie an der Lasche der Silikonbasis (8), um 
die Stütze von der Oberfläche zu entfernen. 
Montage der Halterung zusammen mit Klemme. Schrauben Sie die 
Klemmmutter (4) ab und führen Sie das Gelenk (3) der Klemme (2) hindurch. 

Setzen Sie das Gelenk in die Halterung ein (siehe Abb. А). Ziehen Sie die 
Klemmmutter fest an. Drehen Sie das Gehäuse der Klemme gegen den 
Uhrzeigersinn, um den Haken (1) auszufahren. Setzen Sie den Haken auf dem 
Lüftungsgitter auf, wie in Abb. B gezeigt. Drehen Sie das Gehäuse der Klemme 
im Uhrzeigersinn, um die Halterung am Gitter zu fixieren. Zur Montage des 
Smartphones an der Halterung bringen Sie es an die magnetische 
Befestigungsstelle (5) heran (siehe Abb. B). 
Fehlerbehebung 
Das Smartphone ist nicht an der Halterung befestigt. Mögliche Ursachen: 
Das Smartphone oder seine Hülle unterstützt die MagSafe®-Technologie nicht; 
der mitgelieferte Magnetring befindet sich unter der Smartphone-Hülle. Lösung: 
Befestigen Sie den Magnetring auf die Außenfläche der Smartphone-Hülle. 
Die Halterung hält nicht auf der Oberfläche oder am Gitter. Mögliche 
Ursache: Die Halterung ist schlecht befestigt. Lösung: Befestigen Sie die 
Halterung ordnungsgemäß. 

Wenn Sie Fragen haben, wir sind froh diese zu beantworten, bevor Sie Ihr 
Produkt in den Laden bringen, senden Sie uns bitte eine 
E-Mail an support@canyon.eu oder chatten Sie mit uns unter 
de.canyon.eu/user-help-desk. 

Garantieleistungen 
Garantie – 2 Jahre ab dem Datum des Einzelhandels-verkaufs an den 
Endkunden, es sei denn, die örtlichen Gesetze schreiben etwas anderes vor. 
Die Nutzungsdauer entspricht der Garantiezeit. Weitere Informationen über die 
Garantie finden Sie unter de.canyon.eu/warranty-terms. 
Weitere Informationen 
Alle Informationen in diesem Dokument können ohne vorherige Ankündigung 
geändert werden. Aktuelle Informationen und detaillierte Produktdetails, 
Zertifizierungen, Garantie und Qualität finden Sie unter de.canyon.eu/drivers-
and-manuals. Hergestellt in China. Herstellungsdatum: siehe Verpackung. Alle 
erwähnten Marken und Markennamen sind Eigentum ihrer jeweiligen Inhaber. 
Das Herstellungsdatum ist auf der Verpackung angegeben und auch in der 
Seriennummer auf dem Gehäuse des Produkts verschlüsselt, wobei die vierte 
Ziffer das Jahr angibt (z. B. „1“ ist 2021) und die fünfte und sechste Ziffer die 
Woche des Jahres (z. B. „15“ ist Woche 15). 
Hersteller: ASBISС Enterprises PLC, Iapetou, 1, Agios Athanasios, 4101, 
Limassol, Cyprus (Zypern). Tel.: +48732080077, info@asbis.com, asbis.com. 
Dieses Produkt entspricht den geltenden Sicherheitsanforderungen. 
  

 ELL  ΕΜΦΆΝΙΣΗ (βλ. εικ. A)  
1 – γάντζο, 2 – σφιγκτήρας, 3 – άρθρωση, 4 – παξιμάδι σύσφιξης, 5 – μαγνητικός 
στερεωτής στηρίγματος, 6 – σώμα μαγνητικού στηρίγματος, 7 – κλείδωμα 
βάσης, 8 – γλώσσα βάσης σιλικόνης, 9 – βάση, 10 – βάση σιλικόνης, 10 – βάση 
σιλικόνης. 
Προορισμός. Το μαγνητικό στήριγμα έχει σχεδιαστεί για την τοποθέτηση ενός 
smartphone στο εσωτερικό του αυτοκινήτου. 
Μοντέλο: CNS-CCHM12 (μαύρο χρώμα). 
Εποικοδομητικά χαρακτηριστικά. Μέγεθος στηρίγματος: συναρμολογημένο 
με διπλωμένο σφιγκτήρα – 61×61×82,4 χλστ., ξεδιπλωμένο – 61×61×101 χλστ.· 
συναρμολογημένο με βάση – 65,5×92,6×178,2 χλστ. Βάρος στηρίγματος: με 
σφιγκτήρα – 67,4 γρ.· με βάση – 117,3 γρ. Διαδρομή γάντζου: 11,8–31,9 χλστ. 
Υλικό: σώμα του στηρίγματος – πολυαμίδιο γεμισμένο με γυαλί, πλαστικό ABS· 
σφιγκτήρας – πλαστικό ABS, σίδηρος· βάση – πλαστικό ABS, TPU, σιλικόνη· 
μαγνήτης – νεοδύμιο. 
Λειτουργικά χαρακτηριστικά. Στήριξη smartphone στο στήριγμα: μαγνητικό. 
Αριθμός μαγνητών: 17. Συμβατότητα: smartphones με διαγώνιο από 4,7″ έως 
6,9″ και αξεσουάρ που υποστηρίζουν την τεχνολογία MagSafe® *. Μέγιστο 
επιτρεπόμενο βάρος ενός smartphone: 350 γρ. Ρυθμιζόμενη γωνία κλίσης:  
0–360°. Στροφή 360°. Λειτουργία: θερμ. −10…+40 °C, σχ. υγρ. 30–70% (χωρίς  
 

* MagSafe® είναι σήμα κατατεθέν της Apple Inc. Όλα τα δικαιώματα διατηρούνται. 

συμπύκνωση). Αποθήκευση: θερμ. −20…+60 °C, σχ. υγρ. 30–70% (χωρίς 
συμπύκνωση). 
Εξοπλισμός (βλ. εικ. D): μαγνητικό στήριγμα, σφιγκτήρας, βάση, μαγνητικός 
δακτύλιος (2 τεμ.), κάρτα εγγύησης, οδηγός γρήγορης εκκίνησης. 
Κανόνες για ασφαλή χρήση 
Το προϊόν δεν προορίζεται για χρήση από παιδιά κάτω των 16 ετών ή από άτομα 
με μειωμένες σωματικές, νοητικές ή αισθητηριακές ικανότητες, εάν δεν έχουν 
εμπειρία και γνώσεις και εκτός εάν επιβλέπονται από άτομο υπεύθυνο για την 
ασφάλειά τους. Μην επιτρέπετε στα παιδιά να παίζουν με το προϊόν. Μην 
εκθέτετε το προϊόν σε υψηλές θερμοκρασίες (από συσκευές θέρμανσης ή άμεσο 
ηλιακό φως), υψηλή υγρασία και αποφύγετε την είσοδο σκόνης και υγρών. Ο 
καθαρισμός επιτρέπεται με στεγνό πανί, χωρίς τη χρήση απορρυπαντικών ή 
καθαριστικών. Μην αφήνετε το στήριγμα να πέσει, να αποσυναρμολογηθεί ή να 
επισκευαστεί μόνοι σας. 
ΠΡΟΣΟΧΉ! Το προϊόν περιέχει μαγνήτες. Τοποθετήστε και αποθηκεύστε το 
στήριγμα μακριά από αντικείμενα που ενδέχεται να επηρεαστούν από μαγνήτες 
(πιστωτικές κάρτες, εμφυτευμένες ιατρικές συσκευές κ. λπ.).  
ΠΡΟΣΟΧΉ! Οι εμφυτευμένες ιατρικές συσκευές πρέπει να βρίσκονται σε 
απόσταση τουλάχιστον 15 εκ. από το στήριγμα. 

Εγκατάσταση και λειτουργία 
Αφαιρέστε το μαγνητικό στήριγμα και τα εξαρτήματα από το κουτί, αφαιρέστε τα 
υλικά συσκευασίας.  
Τοποθέτηση του στηρίγματος μαζί με τη βάση. Ξεφλουδίστε την επιφάνεια 
στην οποία θα εγκατασταθεί το στήριγμα με έναν παράγοντα αποζημίωσης. 
Σημείωση. Μην εγκαταστήσετε το κάτοχο σε ιστούς ή δερμάτινες επιφάνειες για 
να αποφύγετε τη βλάβη στην επικάλυψη. 
Ξεβιδώστε το παξιμάδι σύσφιξης (4) και περάστε την άρθρωση (3) της βάσης (9) 
μέσα από αυτήν. Εισαγάγετε την άρθρωση στο στήριγμα (βλ. εικ. А). Σφίξτε 
καλά το παξιμάδι σύσφιξης.  
Πιέστε τη βάση της βάσης στην προετοιμασμένη επιφάνεια και κατεβάστε την 
ασφάλεια (7), όπως φαίνεται στην εικ. C. Για να εγκαταστήσετε το smartphone 
στο στήριγμα, φέρτε το στη μαγνητική στερέωση (5) (βλ. εικ. C). 
Σημείωση. Για να επισυνάψετε τα smartphones και τα αξεσουάρ που δεν 
υποστηρίζουν την τεχνολογία MagSafe®, χρησιμοποιήστε πλήρεις μαγνητικούς 
δακτυλίους. 
Σηκώστε τον σφιγκτήρα και τραβήξτε την γλωττίδα της βάσης σιλικόνης (8) για 
να αφαιρέσετε τη βάση από την επιφάνεια. 
Εγκατάσταση του στηρίγματος μαζί με τον σφιγκτήρα. Ξεβιδώστε το 
παξιμάδι σφιγκτήρα (4) και περάστε την άρθρωση (3) του σφιγκτήρα (2) μέσα 

από αυτόν. Εισαγάγετε την άρθρωση στο στήριγμα (βλ. εικ. А). Σφίξτε σφιχτά το 
παξιμάδι σφιγκτήρα. Περιστρέψτε το σώμα του σφιγκτήρα αριστερόστροφα για 
να επεκτείνετε το γάντζο (1). Τοποθετήστε το γάντζο στη σχάρα εξαερισμού 
όπως φαίνεται στην εικ. B. Περιστρέψτε το σώμα του σφιγκτήρα δεξιόστροφα 
για να στερεώσετε το στήριγμα στη σχάρα. Για να εγκαταστήσετε το smartphone 
στο στήριγμα, φέρτε το στη μαγνητική στερέωση (5) (βλ. εικ. B). 
Εξάλειψη δυσλειτουργιών 
Το smartphone δεν στερεώνεται στο στήριγμα. Πιθανές αιτίες: το 
smartphone ή η θήκη του δεν υποστηρίζει την τεχνολογία MagSafe®. 
Ο παρεχόμενος μαγνητικός δακτύλιος βρίσκεται κάτω από τη θήκη του 
smartphone. Λύση: εγκαταστήστε τον μαγνητικό δακτύλιο στην εξωτερική 
επιφάνεια του καλύμματος. 
Το στήριγμα δεν κρατιέται στην επιφάνεια ή στη σχάρα. Πιθανή αιτία: το 
στήριγμα δεν είναι σωστά στερεωμένο. Λύση: στερεώστε σωστά το στήριγμα. 

Σε περίπτωση οποιωνδήποτε ερωτήσεων, πριν πάρετε το προϊόν στο 
κατάστημα, γράψτε μας στη διεύθυνση ηλεκτρονικού ταχυδρομείου 
support@canyon.eu ή στη συνομιλία στην ιστοσελίδα canyon.com.gr/user-
help-desk. 

Υπηρεσία εγγύησησ 
Εγγύηση – 2 χρόνια από την ημερομηνία λιανικής πώλησης στον τελικό 
αγοραστή, εκτός εάν ορίζεται διαφορετικά από την τοπική νομοθεσία. Η διάρκεια 
ζωής ισούται με την περίοδο εγγύησης. Περισσότερες πληροφορίες σχετικά με 
την εγγύηση είναι διαθέσιμες στην ιστοσελίδα canyon.com.gr/warranty-terms. 
Λεπτομέρειες 
Όλες οι πληροφορίες που περιέχονται σε αυτό το έγγραφο υπόκεινται σε 
αλλαγές χωρίς προηγούμενη ειδοποίηση προς τον χρήστη. Για ενημερωμένες 
πληροφορίες και λεπτομέρειες σχετικά με το προϊόν, με τις πιστοποιήσεις, 
με την εγγύηση και την ποιότητα, επισκεφθείτε την ιστοσελίδα 
canyon.com.gr/drivers-and-manuals. Κατασκευασμένο στην Κίνα. 
Ημερομηνία παραγωγής: βλ. στη συσκευασία. Όλες αυτές οι μάρκες και τα 
ονόματά τους είναι ιδιοκτησία των αρμόδιων ιδιοκτητών τους. Η ημερομηνία 
παραγωγής αναφέρεται στη συσκευασία και είναι επίσης κρυπτογραφημένη 
στον σειριακό αριθμό στο περίβλημα του προϊόντος, όπου το τέταρτο ψηφίο 
υποδεικνύει ένα χρόνο (για παράδειγμα, το «1» είναι το 2021) και ο πέμπτος και 
ο έκτος αριθμός δείχνουν την εβδομάδα του έτους (για παράδειγμα, «15» είναι 
15 εβδομάδες). 
Κατασκευαστής: ASBISС Enterprises PLC, Iapetou, 1, Agios Athanasios, 4101, 
Limassol, Cyprus (Κύπρος). Τηλ.: +48732080077, info@asbis.com, asbis.com. 
Αυτό το προϊόν συμμορφώνεται με τις ισχύουσες απαιτήσεις ασφαλείας. 

 EST  VÄLIMUS (vt joonis A)  
1 – konks, 2 – klamber, 3 – liigend, 4 – kinnitusmutter, 5 – hoidiku 
magnetkinnitus, 6 – magnethoidiku korpus, 7 – kronsteini fiksaator, 
8 – silikoonaluse keel, 9 – kronstein, 10 – silikoonalus. 
Otstarve. Magnethoidik on mõeldud nutitelefoni kinnitamiseks autosalongi. 
Mudel: CNS-CCHM12 (musta värvi). 
Disaini omadused. Hoidiku suurus: klambriga kokkupanduna – 
61×61×82,4 mm, lahtivõetuna – 61×61×101 mm; koos kronsteiniga – 
65,5×92,6×178,2 mm. Hoidiku kaal: koos klamriga – 67,4 g; koos kronsteiniga – 
117,3 g. Konksu samm: 11,8–31,9 mm. Materjal: hoidiku korpus – klaastäitega 
polüamiid, ABS-plastik; klamber – ABS-plastik, raud; kronstein – ABS-plastik, 
TPU, silikoon; magnet – neodüüm. 
Funktsionaalsed omadused. Nutitelefoni kinnitus hoidikule: magnetiline. 
Magnetite arv: 17. Ühilduvus: nutitelefonid diagonaaliga 4,7″ kuni 6,9″ ja 
tarvikud, mis toetavad MagSafe® tehnoloogiat *. Nutitelefoni maksimaalne kaal: 
350 g. Reguleeritav kaldenurk: 0–360° Pöördeulatus 360°. Kasutamine: temp. 
−10…+40 °C, suht. õhun. 30–70 % (ilma kondensatsioonita). Hoiustamine: 
temp. −20…+60 °C, suht. õhun. 30–70 % (ilma kondensatsioonita). 
* MagSafe® – Apple Inc. registreeritud kaubamärk. Kõik õigused kaitstud. 

Tarnekomplekt (vt joonis D): magnethoidik, klamber, kronstein, magnetrõngas 
(2 tk), garantiikaart, lühike kasutusjuhend. 
Ohutu kasutamise reeglid 
Toode ei ole mõeldud kasutamiseks alla 16-aastastele lastele või füüsiliselt, 
vaimselt või intellektuaalselt piiratud võimekusega isikutele, välja arvatud juhul, 
kui nende ohutuse eest vastutav isik on andnud neile järelevalvet või juhiseid 
seadme kasutamise kohta. Ärge lubage lastel tootega mängida. Hoidke toodet 
kõrgete temperatuuride (kütteseadmete või otsese päikesevalguse), kõrge 
niiskuse, tolmu või vedelike eest kaitstuna. Puhastamine on lubatud ainult kuiva 
lapiga, ilma puhastus- või pesemisvahendeid kasutamata. Ärge laske hoidikul 
kukkuda, ärge võtke seda ise lahti ega parandage seda. 
TÄHELEPANU! Tootes on kasutatud magneteid. Hoidke ja hoiustage  
eemal esemetest, mis võivad mõjutada magnetite tööd (pangakaardid, 
implanteeritavad meditsiiniliseadmed jne).  
TÄHELEPANU! Implanteeritavad meditsiiniseadmed peavad olema nutitelefoni 
magnethoidikust vähemalt 15 cm eemal. 
Paigaldamine ja kasutamine 
Võtke magnethoidik ja detailid karbist välja, eemaldage pakkematerjalid.  

Hoidiku paigaldamine koos kronsteiniga. Puhastage rasvaeemaldusvahendiga 
pind, kuhu soovite hoidikut paigaldada. 
Märkus. Ärge paigaldage hoidikut riidest või nahast pealispindadele, et vältida 
nende kahjustamist. 
Keerake lahti kinnitusmutter (4) ja sisestage sellesse kronsteini (9) liigend (3). 
Sisestage liigend hoidikusse (vt joonis А). Keerake kinnitusmutter tugevalt kinni.  
Suruge kronsteini alus ettevalmistatud pinnale ja langetage fiksaator (7), nagu 
on näidatud joonisel C. Hoidikusse nutitelefoni paigaldamiseks asetage see 
vastu magnetkinnitust (5) (vt joonis C). 
Märkus. MagSafe® tehnoloogiata nutitelefonide ja tarvikute kinnitamiseks 
kasutage magnetrõngaid. 
Tõstke fiksaator üles ja tõmmake silikoonaluse keelest (8), et eemaldada 
kronstein pinnalt. 
Klambriga hoidiku paigaldamine. Keerake kinnitusmutter (4) lahti ja sisestage 
sellesse klambri (2) liigend (3). Sisestage liigend hoidikusse (vt joonis А). 
Keerake kinnitusmutter tugevalt kinni. Keerake klambri korpust vastupäeva, et 
konks (1) tuleks välja. Paigaldage konks ventilatsioonirestile, nagu on näidatud 
joonisel B. Keerake klambri korpust päripäeva, et kinnitada hoidik restile. 

Hoidikusse nutitelefoni paigaldamiseks asetage see vastu magnetkinnitust (5) 
(vt joonis B). 
Tõrkeotsing 
Nutitelefon ei kinnitu hoidiku külge. Võimalikud põhjused: nutitelefon või selle 
ümbris ei toeta MagSafe® tehnoloogiat; komplekti kuuluv magnetrõngas on 
nutitelefoni ümbrise all. Lahendus: paigaldage magnetrõngas ümbrisele peale. 
Hoidik ei püsi pinnal või restil. Võimalik põhjus: hoidik on halvasti kinnitatud. 
Lahendus: kinnitage hoidik paremini. 

Garantiiteenus 
Garantii – 2 aastat alates jaemüügi kuupäevast lõpptarbijale, kui kohalikud 
õigusaktid ei näe ette teisiti. Kasutusiga on võrdne garantiiajaga. Lisateave 
garantii kohta on saadaval veebilehel canyon.eu/warranty-terms. 
Lisainfo 
Kogu käesolevas dokumendis sisalduv teave võib muutuda ilma kasutajat ette 
teatamata. Asjakohast teavet ja täpsemat infot toote, sertifikaatide, garantii ja 

Küsimuste korral kirjutage enne toote poodi viimist meile e-posti aadressile 
support@canyon.eu või vestlusaknasse veebilehel canyon.eu/user-help-
desk. 

kvaliteedi kohta vt veebilehelt canyon.eu/drivers-and-manuals. Toodetud 
Hiinas. Tootmiskuupäev: vt pakendilt. Kõik siin nimetatud kaubamärgid ja 
kaubanimed on nende vastavate omanike omand. Tootmiskuupäev on märgitud 
pakendile, samuti on see peidetud seerianumbrisse tootekorpusel, kus neljas 
number tähistab aastat (nt „1“ tähistab 2021. aastat), viies ja kuues number 
tähistavad aasta nädalat (nt „15“ tähistab 15. nädalat). 
Tootja: ASBISС Enterprises PLC, Iapetou, 1, Agios Athanasios, 4101, 
Limassol, Cyprus (Küpros). Tel.: +48732080077, info@asbis.com, asbis.com. 
See toode vastab kehtivatele ohutusnõuetele. 

  

 HRV  IZGLED (v. sliku A)  
1 – kuka, 2 – stezaljka, 3 – zglob, 4 – stezna matica, 5 – magnetsko 
pričvršćivanje držača, 6 – kućište magnetskog držača, 7 – fiksator nosača, 
8 – jezičak silikonske baze, 9 – nosač, 10 – silikonska baza. 
Namjena. Magnetski držač je dizajniran za postavljanje pametnog telefona u 
automobilu. 
Model: CNS-CCHM12 (u crnoj boji). 
Dizajnerske značajke. Veličina držača: u sklopu sa stezaljkom u sklopljenom 
obliku – 61×61×82,4 mm, u rasklopljenom obliku – 61×61×101 mm; u sklopu s 
nosačem – 65,5×92,6×178,2 mm. Težina držača: sa stezaljkom – 67,4 g; s 
nosačem – 117,3 g. Hod kuke: 11,8–31,9 mm. Materijal: kućište držača – 
poliamid ispunjen staklom, ABS-plastika; stezaljka – ABS-plastika, željezo; 
nosač – ABS-plastika, TPU, silikon; magnet – neodim. 
Funkcionalne značajke. Pričvršćivanje pametnog telefona na držač: 
magnetsko. Broj magneta: 17. Kompatibilnost: pametni telefoni s dijagonalom 
od 4,7″ do 6,9″ i pribor koji podržava MagSafe® * tehnologiju. Maksimalna 
dopuštena težina pametnog telefona: 350 g. Podesivi kut nagiba: 0–360°. 
Okretanje 360°. Korištenje: temp. −10…+40 °C, rel. vl. 30–70 % (bez 
kondenzacije). Skladištenje: temp. −20…+60 °C, rel. vl. 30–70 % (bez 
kondenzacije). 
* MagSafe® je registrirani zaštitni znak društva Apple Inc. Sva prava pridržana. 

Paket isporuke (v. sliku D): magnetski držač, stezaljka, nosač, magnetski 
prsten (2 kom.), jamstveni list, kratki korisnički priručnik. 
Pravila sigurne uporabe 
Ovaj proizvod nije namijenjen za uporabu od strane djece mlađe od 16 godina 
ili osobama sa smanjenim fizičkim, senzornim ili mentalnim sposobnostima, 
osim ako imaju iskustva i znanja ili kad su pod nadzorom osobe odgovorne za 
njihovu sigurnost. Ne dopustite djeci da se igraju s proizvodom. Ne izlažite 
proizvod visokim temperaturama (od grijaćih uređaja ili izravne sunčeve 
svjetlosti), visokoj vlažnosti i izbjegavajte nakupljanje prašine i kontakt s 
tekućinama. Čišćenje je dopušteno suhom krpom, bez deterdženata ili 
sredstava za čišćenje. Pazite da držač ne padne, nemojte ga rastavljati ili 
popravljati sami. 
POZOR! Proizvod sadrži magnete. Držač ugradite odnosno čuvajte što dalje od 
predmeta na koje mogu utjecati magneti (kreditne kartice, implantirani 
medicinski uređaji itd.).  
POZOR! Implantirani medicinski uređaji treba držati najmanje 15 cm udaljeni od 
držača. 
Montaža i korištenje 
Izvadite magnetski držač i pribor iz kutije, uklonite ambalažni materijal.  

Instalacija držača u sklopu s nosačem. Očistite odmašćivačem površinu na 
koju će se držač ugraditi. 
Napomena. Ne pričvršćujte držač na tkaninu ili kožne obloge da se izbjegne 
oštećenje njihove površine. 
Odvijte steznu maticu (4) i provucite kroz nju zglob (3) nosača (9). Umetnite 
zglob u držač (v. sliku А). Čvrsto zavijte steznu maticu.  
Pritisnite bazu nosača na pripremljenu površinu i spustite fiksator (7), kao što je 
prikazano na slici C. Da namjestite pametni telefon na držač približite ga 
magnetskoj površini (5) (v. sliku C). 
Napomena. Za pričvršćivanje pametnih telefona i dodatne opreme koji ne 
podržavaju MagSafe® tehnologiju, koristite priložene magnetske prstenove. 
Podignite fiksator i povucite za jezičak silikonske baze (8) kako biste skinuli 
nosač s površine. 
Instalacija držača u sklopu sa stezaljkom. Odvijte steznu maticu (4) i 
provucite kroz nju zglob (3) stezaljke (2). Umetnite zglob u držač (v. sliku А). 
Čvrsto zavijte steznu maticu. Okrenite kućište stezaljke suprotno od kazaljke na 
satu kako biste produžili kuku (1). Postavite kuku na ventilacijsku rešetku, kao 
što je prikazano na slici B. Okrenite kućište stezaljke u smjeru kazaljke na satu 

kako biste fiksirali držač na rešetki. Da namjestite pametni telefon na držač 
približite ga magnetskoj površini (5) (v. sliku B). 

Otkljanjanje eventualnih grešaka 
Pametni telefon ne fiksira se na držaču. Mogući uzroci: pametni telefon ili 
njegova futrola ne podržavaju tehnologiju MagSafe®; priloženi magnetski prsten 
nalazi se ispod futrole pametnog telefona. Rješenje: naljepite magnetski prsten 
na vanjsku površinu futrole. 
Držač se ne fiksira na površini ili rešetki. Mogući uzrok: držač je labavo 
pričvršćen. Rješenje: sigurno pričvrstite držač na površinu. 

Jamstveno servisiranje 
Jamstvo je 2 godine od datuma maloprodaje krajnjem kupcu, osim ako nije 
drugačije određeno lokalnim zakonodavstvom. Uporabni rok je jednak 
jamstvenom roku. Dodatne informacije o jamstvu dostupne su na 
canyon.eu/warranty-terms. 

Ako imate bilo kakvih pitanja, kontaktirajte nas na web stranici: 
support@canyon.eu ili putem chata na web stranici: canyon.eu/user-help-
desk prije nego što proizvod vratite u prodavnicu. 

Dodatne informacije 
Sve informacije sadržane u ovom dokumentu mogu biti izmjenjene bez 
prethodne najave za korisnike. Najnovije informacije i pojedinosti o proizvodu, 
certifikatima, jamstvu i kvalitetu v. na web stranici: canyon.eu/drivers-and-
manuals. Proizvedeno u Kini. Datum proizvodnje: v. na pakiranju. Svi navedeni 
zaštitni znakovi i njihovi nazivi su svojina njihovih vlasnika. Datum proizvodnje 
je naveden na ambalaži i šifriran je u serijskom broju na kućištu proizvoda, gdje 
četvrta znamenka označava godinu (na primjer, "1" je 2021.), a peta i šesta 
znamenka označavaju tjedan u godini (na primjer, "15" je 15. tjedan). 
Proizvođač: ASBISC Enterprises PLC, Iapetou, 1, Agios Athanasios, 4101, 
Limassol, Cyprus (Cipar). Tel.: +48732080077, info@asbis.com, asbis.com. 
Ovaj proizvod je sukladan s važećim sigurnosnim zahtjevima. 
  

 HUN  KÜLSŐ NÉZET (lásd az A ábrát)  
1 – horog, 2 – szorító, 3 – csukló, 4 – szorítóanya, 5 – mágneses tartórögzítés, 
6 – mágneses tartó készülékháza, 7 – konzol retesze, 8 – szilikon alapnyelv, 
9 – konzol, 10 – szilikon alap. 
Rendeltetés. A mágneses tartót úgy tervezték, hogy okostelefonját az autó 
belsejében rögzítse. 
Modell: CNS-CCHM12 (fekete szín). 
Tervezési jellemzők. A tartó mérete: összeszerelve, szorítóval együtt, 
összecsukott állapotban – 61×61×82,4 mm, kinyitott állapotban – 
61×61×101 mm; konzollal összeszerelve – 65,5×92,6×178,2 mm. A tartó súlya: 
szorítóval – 67,4 g; konzollal – 117,3 g. A horog mozgástartománya:  
11,8–31,9 mm. Anyag: tartó készülékháza – üvegszállal töltött poliamid, 
ABS műanyag; szorító – ABS műanyag, vas; konzol – ABS műanyag, TPU, 
szilikon; mágnes – neodímium. 
Funkcionális jellemzők. Az okostelefon rögzítése a tartóhoz: mágneses. 
Mágnesek száma: 17. Kompatibilitás: 4,7″ és 6,9″ közötti okostelefonok és 
tartozékok, amelyek támogatják a MagSafe® technológiát *. Az okostelefon 
megengedett maximális súlya: 350 g. Állítható dőlésszög: 0–360°. 360°-os 
forgatás. Üzemeltetés: hőm. −10…+40 °C, rel. pt. 30–70 % (kondenzáció 
nélkül). Tárolás: hőm. −20…+60 °C, rel. pt. 30–70 % (kondenzáció nélkül). 
* A MagSafe® az Apple Inc. bejegyzett védjegye. Minden jog fenntartva. 

Ellátási csomag (lásd a D ábrát): mágneses tartó, szorító, konzol, 
mágnesgyűrű (2 db), garanciajegy, gyors üzembe helyezési útmutató. 
A biztonságos használat szabályai 
A termék nem alkalmas 16 év alatti gyermekek vagy korlátozott fizikai, mentális 
vagy szellemi képességű személyek számára, ha nincs megfelelő tapasztalatuk 
vagy tudásuk, és nem állnak a biztonságukért felelős személy felügyelete alatt. 
Ne engedje, hogy gyermekek játsszanak a termékkel. Ne tegye ki a terméket 
magas hőmérsékletnek (fűtőberendezések vagy közvetlen napfény hatására), 
magas páratartalomnak, kerülje a port, folyadékokat. A tisztítás száraz ruhával, 
tisztítószerek vagy tisztítószerek használata nélkül megengedett. Ne ejtse le a 
tartót, ne szedje szét és ne javítsa meg saját maga. 
FIGYELEM! A termék mágneseket tartalmaz. Helyezze és tárolja a tartót olyan 
tárgyaktól távol, amelyekre mágnesek hathatnak (hitelkártyák, beültetett orvosi 
készülékek stb.).  
FIGYELEM! A beültetett orvostechnikai készülékeknek legalább 15 cm 
távolságra kell lenniük a tartótól. 
Helyezzen és üzemeltetés 
Vegye ki a mágnes tartót és a tartozékokat a dobozból, távolítsa el a 
csomagolóanyagokat.  

A tartó konzollal összeszerelt egységének felszerelése. Tisztítsa meg 
zsírtalanítóval azt a felületet, amelyre a tartót felszerelik. 
Megjegyzés. A bevonat sérülésének elkerülése érdekében ne helyezze a tartót 
szövet- vagy bőrfelületre. 
Csavard le a szorítóanyát (4), és fűzd át rajta a csuklóját (3) konzol (9). Helyezze 
be a csuklót a tartóba (lásd az А ábrát). Húzd meg szorosan a szorítóanyát.  
Nyomja a konzol talpát az előkészített felülethez, majd engedje le a reteszt (7), 
ahogy a ahogy a C ábrán látható. A okostelefon tartóra helyezéséhez közelítse 
azt a mágneses rögzítőhöz (5) (lásd a C ábrát). 
Megjegyzés. Használja a mellékelt mágneses gyűrűket a MagSafe® 
technológiát nem támogató okostelefonok és kiegészítők rögzítéséhez. 
Emelje fel a reteszt, és húzza meg a szilikon alapnyelvet (8), hogy leválassza a 
konzolt a felületről. 
A tartó felszerelése az összeszerelt szorítóval együtt. Csavard le a 
szorítóanyát (4), és fűzd át rajta a csuklóját (3) szorító (2). Helyezze be a csuklót 
a tartóba (lásd az А ábrát). Húzd meg szorosan a szorítóanyát. Forgasd el a 
szorító készülékházát az óramutató járásával ellentétes irányba, hogy 
kihúzódjon a horog (1). Helyezze fel a horgot a szellőzőrácsra, ahogy a B ábrán 
látható. Forgasd el a szorító készülékházát az óramutató járásával megegyező 

irányba, hogy rögzítsd a tartót a rácson. A okostelefon tartóra helyezéséhez 
közelítse azt a mágneses rögzítőhöz (5) (lásd a B ábrát). 
Hibaelhárítás 
Az okostelefon nincs rögzítve a tartóra. Lehetséges okok: az okostelefon 
vagy annak tokja nem támogatja a MagSafe® technológiát; a csomagban lévő 
mágneses gyűrű az okostelefon tokja alatt van. Megoldás: helyezzen egy 
mágneses gyűrűt a tok külső felületére. 
A tartó nem marad a felületen vagy a rácson. Lehetséges ok: a tartó rosszul 
van rögzítve. Megoldás: rögzítse jól a tartót. 

Garanciális szolgáltatás 
Garancia – 2 év a végfelhasználónak történő kiskereskedelmi eladástól 
számítva, kivéve, ha a helyi törvények másként nem írják elő. Az élettartam 
megegyezik a garanciaidővel. A garanciával kapcsolatos további információk a 
canyon.eu/warranty-terms oldalon találhatók. 

Ha bármilyen kérdése van, kérjük, küldjön e-mailt a support@canyon.eu 
címre, vagy csevegjen velünk a canyon.eu/user-help-desk weboldalon, 
mielőtt a terméket bevinné a boltba. 

További információ 
A jelen dokumentumban szereplő valamennyi információ a felhasználó előzetes 
értesítése nélkül változhat. A termékkel, tanúsítványokkal, garanciával és 
minőséggel kapcsolatos naprakész információk és részletes adatok 
megtalálhatók a canyon.eu/drivers-and-manuals weboldalon. Kínában 
készült. Gyártási dátum: lásd a csomagoláson. Minden említett védjegy és 
kereskedelmi név a megfelelő tulajdonosok tulajdonát képezi. A gyártási dátum 
fel van tüntetve a csomagoláson, valamint kódolva van a termék házán található 
sorozatszámban, ahol a negyedik számjegy az évet jelöli (például az „1” a  
2021-es évet jelenti), az ötödik és hatodik számjegy pedig az év hetét jelzi 
(például a „15” a 15 hetet). 
Gyártó: ASBISC Enterprises PLC, Iapetou, 1, Agios Athanasios, 4101, 
Limassol, Cyprus (Ciprus). Tel.: +48732080077, info@asbis.com, asbis.com. 
Ez a termék megfelel a vonatkozó biztonsági követelményeknek. 
  

 HYE   ԱՐՏԱՔԻՆ ՏԵՍՔ (տե՛ս նկ․․ A)  
1 – կեռիկ, 2 – սեղմակ, 3 – ծխնի, 4 – սեղմակի պտուտակամեր, 5 – բռնակի 
մագնիսական ամրացում, 6 – մագնիսական բռնակի կորպուս, 7 – նեցուկի 
սևեռակ, 8 – սիլիկոնե հիմքի լեզվակ, 9 – նեցուկ, 10 – սիլիկոնե հիմք։ 
Նշանակությունը։ Մագնիսական բռնակը նախատեսված է սմարթֆոնը 
մեքենայի սրահում ամրացնելու համար։ 
Մոդելը`CNS-CCHM12 (սև): 
Կոնստրուկցիայի առանձնահատկությունները։ Բռնակի չափսերը՝ 
հավաքված սեղմակով ծալված վիճակում՝ 61×61×82,4 մմ, բացված 
վիճակում՝ 61×61×101 մմ, հավաքված նեցուկով` 65,5×92,6×178,2 մմ։ 
Բռնակի քաշը՝ սեղմակով – 67,4 գ, նեցուկով – 117,3 գ։ Կեռիկի հարված՝ 
11,8–31,9 մմ։ Նյութը - բռնակի կորպուսը՝ ապակելցված պոլիամիդ, 
ABS պլաստիկ, սեղմակը՝ ABS պլաստիկ, երկաթ, նեցուկը՝ ABS պլաստիկ, 
TPU, սիլիկոն, մագնիսը՝ նեոդիմիում։ 
Ֆունկցիոնալ առանձնահատկություններ։ Սմարթֆոնի ամրացում 
բռնակին՝ մագնիսական: Մագնիսների քանակը՝ 17։ Համատեղելիությունը՝ 
4,7″-ից մինչև 6,9″ անկյունագծով սմարթֆոններ և MagSafe® * տեխնոլոգիան 
աջակցող աքսեսուարներ։ Սմարթֆոնի առավելագույն թույլատրելի քաշը՝ 
350 գ։ Կարգավորվող թեքության անկյունը՝ 0–360°: 360° պտույտ։ 
Շահագործումը՝ ջերմաստ․ −10…+40 °C, հարաբ․ խոն․ 30–70 % (առանց  
 

* MagSafe®–ը Apple Inc.-ի գրանցված ապրանքանիշն է։ Բոլոր իրավունքները 
պաշտպանված են։ 

խտացման): Շահագործումը՝ ջերմաստ․ −20…+60 °C, հարաբ․ խոն․ 30–70 % 
(առանց խտացման): 
Կոմպլեկտացիան (տե՛ս նկ․․ D)․․ մագնիսական բռնակ, սեղմակ, նեցուկ, 
մագնիսական օղակ (2 հատ), երաշխիքային քարտ, օգտագործման 
համառոտ ուղեցույց: 
Անվտանգ օգտագործման կանոնները 
Արտադրանքը նախատեսված չէ մինչև 16 տարեկան երեխաների կամ 
սահմանափակ ֆիզիկական, հոգևոր կամ մտավոր կարողություններ 
ունեցող անձանց կողմից օգտագործման համար, եթե նրանք չունեն 
բավարար փորձ և գիտելիքներ և չեն գտնվում իրենց անվտանգության 
համար պատասխանատու անձի հսկողության ներքո։ Թույլ մի տվեք 
երեխաներին խաղալ արտադրանքի հետ: Մի՛ ենթարկեք արտադրանքը 
բարձր ջերմաստիճանների (ջեռուցման սարքերի կամ արևի ուղիղ 
ճառագայթների), բարձր խոնավության ազդեցության, խուսափեք փոշու և 
հեղուկների ներթափանցումից։ Մաքրումը թույլատրվում է չոր շորով, առանց 
լվացող միջոցների կամ մաքրող օգտագործման։ Թույլ մի տվեք, որ բռնակն 
ընկնի, ինքներդ մի՛ քանդեք կամ մի՛ վերանորոգեք այն։ 
ՈՒՇԱԴՐՈՒԹՅՈՒՆ։ Արտադրանքը պարունակում է մագնիսներ: Տեղադրեք 
և պահեք բռնակը հեռու այն առարկաներից, որոնց վրա կարող են 
ազդեցություն գործել մագնիսները (կրդիտային քարտեր, իմպլանտացված 
բժշկական սարքեր և այլն):  

ՈՒՇԱԴՐՈՒԹՅՈՒՆ։ Իմպլանտացված բժշկական սարքերը պետք է պահվեն 
բռնակից առնվազն 15 սմ հեռավորության վրա։ 
Տեղադրումը և շահագործումը 
Հանեք մագնիսական բռնակը և պարագաները տուփից, հեռացրեք 
փաթեթավորման նյութերը։  
Բռնակի տեղադրումը հավաքված՝ նեցուկով։ Մաքրել այն մակերեսը, 
որտեղ տեղադրվելու է բռնակը, յուղազերծող միջոցով: 
Ծանոթագրություն։ Բռնակը մի տեղադրեք գործվածքի կամ կաշվե 
մակերեսների վրա՝ ծածկույթի վնասումից խուսափելու համար: 
Բացեք սեղմակի պտուտակամերը (4) և դրա միջով անցկացրեք նեցուկի (9) 
ծխնին (3): Տեղադրեք ծխնին բռնակի մեջ (տե՛ս նկ. А)։ Ամուր պտտեք 
սեղմակի պտուտակամերը։  
Սեղմեք նեցեւկի հիմքը պատրաստված մակերեսին և բաց թողեք սևեռակը (7), 
ինչպես ցույց է տրված նկ. C։ Սմարթֆոնը բռնակի վրա տեղադրելու համար 
այն մոտեցրեք մագնիսական ամրացմանը (5) (տե՛ս նկ․ C): 
Ծանոթագրություն։ MagSafe® տեխնոլոգիան չաջակցող սմարթֆոնները և 
աքսեսուարները միացնելու համար օգտագործեք փաթեթում ներառված 
մագնիսական օղակները։ 
Բարձրացրեք սևեռակը և քաշեք սիլիկոնե հիմքի լեզվակը (8)՝ նեցուկը 
մակերեսից հանելու համար։ 
Բռնակի տեղադրումը հավաքված՝ նեցուկով։ Բացեք սեղմակի 
պտուտակամերը (4) և դրա միջով անցկացրեք նեցուկի (3) ծխնին (2): 

Տեղադրեք ծխնին բռնակի մեջ (տե՛ս նկ. А)։ Ամուր պտտեք սեղմակի 
պտուտակամերը։ Պտտեք սեղմակի կորպուսը ժամացույցի սլաքի հակառակ 
ուղղությամբ՝ կեռիկը (1) քաշելու համար: Տեղադրեք կեռիկը օդափոխման 
ցանցի վրա, ինչպես ցույց է տրված նկ. B-ում: Պտտեք սեղմակի կորպուսը 
ժամացույցի սլաքի ուղղությամբ՝ բռնակը ցանցին ամրացնելու համար: 
Սմարթֆոնը բռնակի վրա տեղադրելու համար այն մոտեցրեք մագնիսական 
ամրացմանը (5) (տե՛ս նկ․ B): 
Անսարքությունների վերացում 
Սմարթֆոնը չի ֆիքսվում բռնակի վրա։ Հնարավոր պատճառները՝ 
սմարթֆոնը կամ դրա պատյանը չի աջակցում MagSafe® տեխնոլոգիային. 
ներառված մագնիսական օղակը գտնվում է սմարթֆոնի պատյանի տակ։ 
Լուծումը՝ տեղադրեք մագնիսական օղակը պատյանի արտաքին մակերեսին։ 
Բռնակը չի պահվում մակերեսին կամ ցանցին։ Հնարավոր պատճառը՝ 
բռնակը պատշաճ կերպով չի ամրացված։ Լուծումը՝ լավ ամրացրեք պահոցը։ 

Երաշխիքային սպասարկում 
Երաշխիք – մանրածախ ցանցում վերջնական գնորդին վաճառքի պահից 
2 տարի, եթե տեղական օրենսդրությամբ այլ բան նախատեսված չէ: 

Որևէ հարց առաջանալու դեպքում ապրանքը խանութ տանելուց առաջ, գրեք 
մեզ support@canyon.eu էլեկտրոնային հասցեով կամ canyon.eu/user-help-
desk կայքէջում տեղադրված չատի միջոցով։ 

Ծառայության ժամկետը հավասար է երաշխիքային ժամկետին: Երաշխիքի 
մասին լրացուցիչ տեղեկություններ հասանելի են canyon.eu/warranty-terms 
կայքէջում: 
Լրացուցիչ տեղեկություններ 
Սույն փաստաթղթում պարունակվող բոլոր տեղեկությունները կարող են 
փոփոխվել առանց օգտատիրոջը նախնական ծանուցման։ Ակտուալ 
տեղեկատվությունը, արտադրանքի վերաբերյալ մանրամասն 
տեղեկությունները, հավաստագրերը, երաշխիքը և որակը տե՜ս 
canyon.eu/drivers-and-manuals կայքէջում։ կայքէջում հասանելի 
ամբողջական տեղադրման և շահագործման վերաբեյալ ձեռնարկում։ 
Արտադրված է Չինաստանում։ Արտադրման ամսաթիվը՝ տե՛ս 
փաթեթավորման վրա։ Նշված բոլոր ապրանքանիշերը և առևտրային 
անվանումները հանդիսանում իրենց համապատասխան սեփականատերերի 
սեփականությունը։ Արտադրության ամսաթիվը նշված է փաթեթավորման 
վրա, ինչպես նաև կոդավորված է արտադրանքի կորպուսի վրա գտնվող 
սերիական համարով, որտեղ չորրորդ թվանշանը նշում է տարին (օրինակ՝ 
«1»-ը 2021 թվականն է), իսկ հինգերորդ և վեցերորդ թվանշանները՝ տարվա 
շաբաթը (օրինակ՝ «15»-ը 15-րդ շաբաթն է): 
Արտադրող. ASBISC Enterprises PLC, Iapetou, 1, Agios Athanasios, 4101, 
Limassol, Cyprus (Կիպրոս): Հեռ. +48732080077, info@asbis.com, asbis.com: 
Այս ապրանքը համապատասխանում է անվտանգության կիրառելի 
պահանջներին:  
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 KAT   გგაარრეეგგნნუულლიი  შშეესსაახხეედდააოობბაა  ((იიხხ..  სსუურრ..  AA))    
1 – კაუჭი, 2 – მომჭერი, 3 – სახსარი, 4 – დამჭერი ქანჩი, 5 – სამაგრის მაგნიტური 
დამჭერი, 6 – მაგნიტური სამაგრის კორპუსი, 7 – კრონშტეინის ფიქსატორი, 
8 – სილიკონის ძირის ენა, 9 – კრონშტეინი, 10 – სილიკონის ძირი. 
დდაანნიიშშნნუულლეებბაა.. მაგნიტური სამაგრი ემსახურება სმარტფონის ავტომობილის 
სალონში დამაგრებას. 
მმოოდდეელლიი:: CNS-CCHM12 (შავი). 
კკოონნსსტტრრუუქქცციიუულლიი  მმაახხაასსიიაათთეებბლლეებბიი.. სამაგრის ზომა: ნაკრებში მომჭერთან 
ერთად, დაკეცილ მდგომარეობაში – 61×61×82,4 მმ, გაშლილ 
მდგომარეობაში – 61×61×101 მმ; ნაკრებში კრონშტეინთან ერთად – 
65,5×92,6×178,2 მმ. სამაგრის წონა: მომჭერით – 67,4 გ; კრონშტეინით – 117,3 გ. 
კაუჭის სვლა: 11,8–31,9 მმ. მასალა: სამაგრის კორპუსი – მინაბოჭკოვანი 
პოლიამიდი, ABS-პლასტიკი; მომჭერი – ABS-პლასტიკი, რკინა; კრონშტეინი – 
ABS-პლასტიკი, TPU, სილიკონი; მაგნიტი – ნეოდიმი. 
ფფუუნნქქცციიუურრიი  მმაახხაასსიიაათთეებბლლეებბიი..  სამაგრთან სმარტფონის დამაგრება: 
მაგნიტური. მაგნიტების რაოდენობა: 17. თავსებადობა: სმარტფონები  
4,7″-დან 6,9″-მდე დიაგონალით და აქსესუარები MagSafe® ტექნოლოგიის 
მხარდაჭერით *. სმარტფონის მაქსიმალური დასაშვები წონა: 350 გ. დახრის 
რეგულირებადი კუთხე: 0–360°. შეტრიალება 360°. ექსპლუატაცია:  
 

* MagSafe® – Apple Inc.-ის რეგისტრირებული სასაქონლო ნიშანი. ყველა უფლება 
დაცულია. 

ტემპ. −10…+40 °C, ფარდ. ტენ. 30–70 % (კონდენსაციის გარეშე). შენახვა: ტემპ. 
−20…+60 °C, ფარდ. ტენ. 30–70 % (კონდენსაციის გარეშე).  
კკოომმპპლლეექქტტააცციიაა  ((იიხხ..  სსუურრ..  DD)):: მაგნიტური სამაგრი, მომჭერი, კრონშტეინი, 
მაგნიტური რგოლი (2 ც.), საგარანტიო ტალონი, მომხმარებლის მოკლე 
სახელმძღვანელო. 
უუსსააფფრრთთხხოო  მმოოხხმმაარრეებბიისს  წწეესსეებბიი  
ნაკეთობა არაა განკუთვნილი 16 წლამდე ბავშვების ან ფიზიკური, ფსიქიკური 
თუ გონებრივი შეზღუდვების მქონე პირების მიერ გამოსაყენებლად, თუ არ 
გააჩნიათ საკმარისი გამოცდილება ან ცოდნა და არ იმყოფებიან 
უსაფრთხოებაზე პასუხისმგებელი პირის ზედამხედველობის ქვეშ. არ 
დართოთ ნება ბავშვებს, ითამაშონ ნაკეთობით. არ დაუქვემდებაროთ 
მოწყობილობა მაღალი ტემპერატურის ზეგავლენას (გამათბობელი 
მოწყობილობებისგან ან მზის პირდაპირი სხივებისგან), მომეტებულ 
ტენიანობას, მოარიდეთ მტვერს, სითხეს. გაწმენდა დასაშვებია მშრალი 
ქსოვილით, სარეცხი ან საწმენდი საშუალებების გარეშე. დაუშვებელია 
სამაგრის დავარდნა, არ დაშალოთ და არ გაარემონტოთ იგი 
დამოუკიდებლად. 
ყყუურრაადდღღეებბაა!! ნაკეთობა შეიცავს მაგნიტს. სამაგრი განათავსეთ ისეთი 
ნივთებისგან მოშორებით, რომლებზეც შეიძლება, ზემოქმედება ჰქონდეს 
მაგნიტებს (საკრედიტო ბარათები, იმპლანტირებული სამედიცინო 
მოწყობილობები და სხვა).  

ყყუურრაადდღღეებბაა!! იმპლანტირებული სამედიცინო მოწყობილობა სამაგრისგან 
უნდა იმყოფებოდეს არანაკლებ 15 სმ-ით დაშორებით. 
დდააყყეენნეებბაა  დდაა  ეექქსსპპლლუუაატტააცციიაა  
ამოიღეთ მაგნიტის სამაგრი და მაკომპლექტებლები ყუთიდან, მოაშორეთ 
შესაფუთი მასალები.  
სსაამმააგგრრიისს  დდააყყეენნეებბაა  კკრროონნშშტტეეიინნთთაანნ  ეერრთთაადდ.. გაწმინდეთ ცხიმის მომცილებელი 
საშუალებით ის ზედაპირი, სადაც აყენებთ სამაგრს. 
შშეენნიიშშვვნნაა.. არ დააყენოთ სამაგრი ქსოვილებიან ან ტყავის ზედაპირზე, 
ზედაპირის დაზიანების ასარიდებლად. 
გახსენით მომჭერი ქანჩი (4) და გაატარეთ მასში კრონშტეინის (9) სახსარი (3). 
ჩასვით სახსარი მომჭერში (იხ. სურ. АА). მჭიდროდ მოუჭირეთ მომჭერი ქანჩი.  
კრონშტეინის ძირი მიაჭირეთ მომზადებულ ზედაპირს და დაუშვით 
ფიქსატორი (7), როგორც ნაჩვენებია სურათზე CC. სამაგრზე სმარტფონის 
დასამაგრებლად მიიტანეთ იგი მაგნიტურ სამაგრთან (5) (იხ. სურ. CC). 
შშეენნიიშშვვნნაა.. MagSafe® ტექნოლოგიის მხარდაჭერის არმქონე სმარტფონისა და 
აქსესუარების მისამაგრებლად, გამოიყენეთ კომპლექტში შემავალი 
მაგნიტური რგოლები. 
მიიტანეთ ფიქსატორი და გამოქაჩეთ სილიკონის ძირის ენას (8), რომ მოხსნათ 
კრონშტეინი ზედაპირიდან. 

სსაამმააგგრრიისს  დდააყყეენნეებბაა  მმოომმჭჭეერრთთაანნ  ეერრთთაადდ..  მოუშვით მომჭერი ქანჩი (4) და 
გაატარეთ მასში მომჭერის (2) სახსარი (3). ჩასვით სახსარი დამჭერში (იხ. 
სურ. АА). მჭიდროდ მოუჭირეთ მომჭერი ქანჩი. მომჭერის კორპუსი 
დაატრიალეთ საათის ისრის საწინააღმდეგოდ, რომ გამოსწიოთ კაუჭი (1). 
კაუჭი მიამაგრეთ სავენტილაციო ცხაურაზე, როგორც ნაჩვენებია სურათზე BB. 
მომჭერის კორპუსი დაატრიალეთ საათის ისრის მიმართულებით, რომ 
დააფიქსიროთ სამაგრი ცხაურაზე. სამაგრზე სმარტფონის დასაყენებლად 
მიიტანეთ იგი მაგნიტურ სამაგრთან (5) (იხ. სურ. BB). 
გგააუუმმაარრთთააოობბეებბიისს  ააღღმმოოფფხხვვრრაა  
სსმმაარრტტფფოონნიი  აარრ  მმააგგრრდდეებბაა  სსაამმააგგრრზზეე.. შესაძლო მიზეზები: სმარტფონს ან მის 
სათავსოს არ აქვს MagSafe® ტექნოლოგიის მხარდაჭერა; კომპლექტში 
შემავალი მაგნიტური რგოლი სმარტფონის სათავსოს შიგნითაა. გადაწყვეტა: 
მაგნიტური რგოლი დააყენეთ სათავსოს გარე ზედაპირზე.  
სსაამმააგგრრიი  აარრ  ჩჩეერრდდეებბაა  ზზეედდააპპიირრზზეე  აანნ  ცცხხააუურრააზზეე..  შესაძლო მიზეზი: სამაგრი 
ცუდადაა დამაგრებული. გადაწყვეტა: კარგად მოუჭირეთ სამაგრი. 

კითხვების შემთხვევაში, ნაკეთობის მაღაზიაში წაღებამდე მოგვწერეთ 
ელექტრონულ ფოსტაზე ssuuppppoorrtt@@ccaannyyoonn..eeuu ან ჩატში ვებგვერდზე 
ccaannyyoonn..eeuu//uusseerr--hheellpp--ddeesskk. 

სსააგგაარრაანნტტიიოო  მმოომმსსაახხუურრეებბაა  
გარანტია – 2 წელი საბოლოო მყიდველისთვის საცალო ქსელიდან მიყიდვის 
მომენტიდან, თუ ადგილობრივი კანონმდებლობით სხვა რამ არ არის 
გათვალისწინებული. მუშაობის ვადა საგარანტიო ვადის ტოლია. 
დამატებითი ინფორმაცია გარანტიის შესახებ ხელმისაწვდომია ვებ-გვერდზე 
ccaannyyoonn..eeuu//  wwaarrrraannttyy--tteerrmmss. 
დდაამმაატტეებბიითთიი  იინნფფოორრმმააცციიაა  
წინამდებარე დოკუმენტში არსებული მთელი ინფორმაცია შეიძლება, 
შეიცვალოს მომხმარებლის წინასწარი შეტყობინების გარეშე. ნაკეთობის, 
სერტიფიკატების, გარანტიისა და ხარისხის შესახებ აქტუალური 
ინფორმაცია და დეტალები იხილეთ ვებგვერდზე ccaannyyoonn..eeuu//ddrriivveerrss--aanndd--
mmaannuuaallss. წარმოებულია ჩინეთში. წარმოების თარიღი: იხ. შეფუთვაზე. ყველა 
მითითებული სავაჭრო ნიშანი და მათი დასახელება წარმოადგენს შესაბამისი 
მფლობელების საკუთრებას. წარმოების თარიღი მითითებულია შეკვრაზე, 
აგრეთვე, დაშიფრულია სერიულ ნომერში, ნაკეთობის კორპუსზე, სადაც 
მეოთხე ციფრი მიუთითებს წელს (მაგალითად, „1“ ნიშნავს 2021 წელს), ხოლო 
მეხუთე და მეექვსე ციფრები მიუთითებს წლის კვირას (მაგალითად, 
„15“ ნიშნავს მე-15 კვირას). 
წწაარრმმოოეებბეელლიი::  ASBISС Enterprises PLC, Iapetou, 1, Agios Athanasios, 4101, 
Limassol, Cyprus (კვიპროსი). ტელ.: +48732080077, info@asbis.com, asbis.com. 
ეს პროდუქტი შეესაბამება უსაფრთხოების მოქმედ მოთხოვნებს. 

 KAZ   СЫРТҚЫ ТҮРІ (А сур. қар.)  
1 – ілгек, 2 – қысқыш, 3 – топса, 4 – қысқыш сомыны, 5 – магнитті ұстағыш 
бекіткіш, 6 – магниттік ұстағыш корпусы, 7 – кронштейн орнықтырғышы, 
8 – силикон негізінің тілі, 9 – кронштейн, 10 – силикон негізі. 
Мақсаты. Магниттік ұстағыш смартфонды көліктің салонына орнатуға 
арналған. 
Үлгі: CNS-CCHM12 (қара түс). 
Дизайн ерекшеліктері. Ұстағыштың өлшемі: бүктелген қысқышпен бірге – 
61×61×82,4 мм, ыдыраған қысқышпен бірге – 61×61×101 мм; кронштейнмен 
бірге – 65,5×92,6×178,2 мм. Ұстағыштың салмағы: қысқышпен – 67,4 г; 
кронштейнмен – 117,3 г. Ілгектің жүрісі: 11,8–31,9 мм. Материалы: ұстағыш 
корпусы – шыны толтырылған полиамид, ABS пластик; қысқыш – ABS 
пластик, темір; кронштейн – ABS пластик, ТПУ, силикон; магнит – неодим. 
Функционалдық ерекшеліктері. Смартфонды ұстағышқа бекіту: магнитті. 
Магниттердің саны: 17. Үйлесімділік: 4,7″-ден 6,9″-ға диагоналы 
смартфондар жəне MagSafe® технологиясын қолдайтын керек-жарақтар *. 
Смартфонның максималды рұқсат етілген салмағы: 350 г. Реттелетін 
көлбеу бұрышы: 0–360°. 360° айналу. Пайдалану: темп. −10…+40 °C, 
сал. ылғ. 30–70 % (конденсацияланбайды). Сақтау: темп. −20…+60 °C, 
сал. ылғ. 30–70 % (конденсацияланбайды). 
* MagSafe® – Apple Inc. компаниясының тіркелген сауда белгісі. Барлық құқықтар 
қорғалған. 

Жинақтау (D сур. қар.): магнитті ұстағыш, қысқыш, кронштейн, магнитті 
сақина (2 дана), кепілдік талон, пайдаланушының қысқаша нұсқаулығы. 
Қауіпсіз пайдалану ережелері 
Өнім 16 жасқа толмаған балаларға немесе жеткілікті тəжірибесі немесе 
білімі жоқ жəне қауіпсіздігіне жауапты тұлғаның бақылауында болмаса, 
шектеулі физикалық, психикалық немесе ақыл-ой мүмкіндіктері бар 
тұлғаларға пайдалануға арналмаған. Балаларға өніммен ойнауға рұқсат 
бермеңіз. Өнімді жоғары температураға (жылыту құрылғыларынан немесе 
тікелей күн сəулесінен), жоғары ылғалдылыққа, шаң мен сұйықтықтарға 
тигізбеңіз. Жуғыш заттарды немесе тазалағыш заттарды қолданбай, құрғақ 
шүберекпен тазалауға рұқсат етіледі. Ұстағыштың құлап кетуіне жол 
бермеңіз, оны өзіңіз бөлшектемеңіз немесе жөндеуге болмайды. 
НАЗАР АУДАРЫҢЫЗ! Өнімде магниттер бар. Ұстағышты магниттер əсер 
етуі мүмкін заттардан (кредит карталары, имплантацияланған 
медициналық құрылғылар жəне т.б.) алыс орналастырыңыз жəне сақтаңыз.  
НАЗАР АУДАРЫҢЫЗ! Имплантацияланған медициналық құрылғылар 
ұстағыштан кемінде 15 см қашықтықта сақталуы керек. 
Орнату жəне пайдалану 
Магниттік ұстағышты жəне керек-жарақтарды қораптан алыңыз, орау 
материалдарын алыңыз.  

Кронштейнмен жиналған ұстағышты орнату. Ұстағыш орнатылатын 
бетті майын кетіргішпен тазалаңыз. 
Ескертпе. Жабынның зақымдалуын болдырмау үшін ұстағышты матаға 
немесе былғары беттерге орнатпаңыз. 
Қысқыш сомыны (4) бұрап алыңыз жəне ол арқылы кронштейннің (9) 
топсасын (3) өткізіңіз. Топсаны ұстағышқа салыңыз (А сур. қар ). Қысқыш 
сомыны мықтап бұраңыз.  
Кронштейннің негізін дайындалған бетке басыңыз жəне орнықтырғышты (7) 
төмендетіңіз, C сур. көрсетілгендей. Смартфонды ұстағышқа орнату үшін 
оны магнитті бекіткішке (5) жақындатыңыз (C сур. қар.). 
Ескертпе. MagSafe® технологиясын қолдамайтын смартфондар мен керек-
жарақтарды бекіту үшін жинақтағы магниттік сақиналарды пайдаланыңыз. 
Орнықтырғышты көтеріңіз жəне силикон негізінің тілін (8) тартыңыз, 
кронштейнді беттен алу үшін. 
Қысқышпен жиналған ұстағышты орнату. Қысқыш сомыны (4) бұрап 
шығарыңыз жəне оның арқылы қысқыштың (2) топсасын (3) өткізіңіз. 
Топсаны ұстағышқа салыңыз (А сур. қар). Қысқыш сомыны мықтап 
бұраңыз. Қысқыш корпусын сағат тіліне қарсы бұраңыз, ілгекті (1) шығару 
үшін. Ілгекті желдеткіш торға орнатыңыз, B сур. көрсетілгендей.  

Ұстағышты торға бекіту үшін қысқыш корпусын сағат тілімен бұраңыз. 
Смартфонды ұстағышқа орнату үшін оны магнитті бекіткішке (5) 
жақындатыңыз (B сур. қар.). 
Ақаулықтарды жою 
Смартфон ұстағышқа бекітілмейді. Ықтимал себептер: смартфон 
немесе оның корпусы MagSafe® технологиясын қолдамайды; жинақтағы 
магниттік сақина смартфон корпусының астында орналасқан. Шешім: 
магниттік сақинаны корпустың сыртқы бетіне қойыңыз. 
Ұстағыш бетінде тұрмайды немесе торға бекітілмейді. Ықтимал себебі: 
ұстағыш нашар бекітілген. Шешімі: ұстағышты жақсылап бекітіңіз. 

Кепілдік қызметі 
Кепілдік – егер жергілікті заңнамада өзгеше көзделмесе, соңғы сатып 
алушыға бөлшек саудада сатылған күннен бастап 2 жыл. Қызмет көрсету 
мерзімі кепілдік мерзіміне тең. Кепілдік туралы қосымша ақпаратты 
canyon.eu/warranty-terms сайтынан алуға болады. 

Қандай да бір сұрақтар туындаған жағдайда, өнімді дүкенге апармас 
бұрын бізге электрондық пошта арқылы жіберіңіз support@canyon.eu 
немесе веб-бетте сөйлесу canyon.eu/user-help-desk. 

Қосымша ақпарат 
Осы құжаттағы барлық ақпарат пайдаланушыға алдын ала ескертусіз 
өзгертілуі мүмкін. Өнім, сертификаттар, кепілдіктер жəне сапа туралы 
нақты ақпарат алу үшін canyon.eu/drivers-and-manuals веб-бетті қараңыз. 
Қытайда жасалған. Өндіріс күні: қаптамадан қараңыз. Барлық сауда 
белгілері мен олардың атаулары тиісті иелерінің меншігі болып табылады. 
Өндірілген күні қаптамада көрсетілген жəне сонымен қатар өнім 
корпусындағы сериялық нөмірде шифрланған, мұнда төртінші сан жылды 
көрсетеді (мысалы, «1» – 2021 жыл), ал бесінші жəне алтыншы цифрлар 
жылдың аптасын көрсетеді (мысалы, «15» – 15-ші апта). 
Өндіруші: ASBISС Enterprises PLC, Iapetou, 1, Agios Athanasios, 4101, 
Limassol, Cyprus (Кипр). Тел.: +48732080077, info@asbis.com, asbis.com. 
Бұл өнім қолданыстағы қауіпсіздік талаптарына сəйкес келеді. 
  

 LAV  IZSKATS (sk. A att.)  
1 – āķis, 2 – skava, 3 – šarnīrs, 4 – pievilkšanas uzgrieznis, 5 – turētāja 
magnētiskais stiprinājums, 6 – magnētiskā turētāja korpuss, 7 – kronšteina 
fiksators, 8 – silikona pamatnes mēlīte, 9 – kronšteins, 10 – silikona pamatne. 
Mērķis. Magnētiskais turētājs ir paredzēts viedtālruņa uzstādīšanai 
automašīnas salonā. 
Modelis: CNS-CCHM12 (melna krāsa). 
Konstrukcijas īpašības. Turētāja izmērs: saliktā veidā ar skavu salocītā 
stāvoklī – 61×61×82,4 mm, izlocītā stāvoklī – 61×61×101 mm; saliktā veidā ar 
kronšteinu – 65,5×92,6×178,2 mm. Turētāja svars: ar skavu – 67,4 g; ar 
kronšteinu – 117,3 g. Āķa gājiens: 11,8–31,9 mm. Materiāls: turētāja korpuss – 
stikla šķiedras pildīts poliamīds, ABS plastmasa; skava – ABS plastmasa, 
dzelzs; kronšteins – ABS plastmasa, TPU, silikons; magnēts – neodīms. 
Funkcionālās īpašības. Viedtālruņa stiprinājums pie turētāja: magnētisks. 
Magnētu skaits: 17. Savietojamība: viedtālruņi ar ekrāna diagonāli no 4,7″ līdz 
6,9″ un piederumi, kas atbalsta MagSafe® * tehnoloģiju. Maksimālais 
pieļaujamais viedtālruņa svars: 350 g. Regulējams slīpuma leņķis: 0–360°. 
360° rotācija. Darbība: temp. −10…+40 °C, rel. mitr. 30–70 % (bez kondensācijas). 
Uzglabāšana: temp. −20…+60 °C, rel. mitr. 30–70 % (bez kondensācijas). 
 

* MagSafe® ir Apple Inc. reģistrēta preču zīme. Visas tiesības aizsargātas. 

Komplektācija (sk. D att.): magnētiskais turētājs, skava, kronšteins, 
magnētiskais gredzens (2 gab.), garantijas karte, ātrās lietošanas pamācība. 
Drošas lietošanas noteikumi 
Izstrādājums nav paredzēts lietošanai bērniem līdz 16 gadu vecumam vai 
personām ar ierobežotām fiziskām, psihiskām vai garīgām spējām, ja tām nav 
pietiekamas pieredzes vai zināšanu un tās neatrodas personas uzraudzībā, kas 
atbild par to drošību. Neļaujiet bērniem spēlēties ar izstrādājumu. Nepakļaujiet 
izstrādājumu augstai temperatūrai (no sildierīcēm vai tiešiem saules stariem), 
lielam mitrumam, izvairieties no putekļu un šķidrumu iekļūšanas. Tīrīšana ir 
atļauta ar sausu drānu, neizmantojot mazgāšanas vai tīrīšanas līdzekļus. 
Izvairieties no turētāja nokrišanas, neizjauciet un nelabojiet to paši. 
UZMANĪBU! Izstrādājumā ir magnēti. Novietojiet un uzglabājiet turētāju tālu no 
priekšmetiem, uz kuriem var iedarboties magnēti (kredītkartes, implantētas 
medicīnas ierīces utt.).  
UZMANĪBU! Implantētajām medicīnas ierīcēm jāatrodas vismaz 15 cm attālumā 
no turētāja. 
Uzstādīšana un ekspluatācija 
Izņemiet magnētisko turētāju un piederumus no kastes, noņemiet iepakojuma 
materiālus.  

Turētāja uzstādīšana saliktā veidā ar kronšteinu. Notīriet virsmu, uz kuras 
tiks montēts turētājs, ar attaukošanas līdzekli. 
Piezīme. Neuzstādiet turētāju uz auduma vai ādas virsmām, lai nesabojātu 
pārklājumu. 
Atskrūvējiet pievilkšanas uzgriezni (4) un izveriet caur to kronšteina (9) 
šarnīru (3). Ievietojiet šarnīru turētājā (sk. А att.). Stingri pieskrūvējiet 
pievilkšanas uzgriezni.  
Piespiediet kronšteina pamatni pie sagatavotās virsmas un nolaidiet 
fiksatoru (7), kā parādīts C att. Lai uzstādītu viedtālruni uz turētāja, pietuviniet to 
magnētiskajam stiprinājumam (5) (sk. C att.). 
Piezīme. Izmantojiet komplektā iekļautos magnētiskos gredzenus, lai 
piestiprinātu viedtālruņus un piederumus, kas neatbalsta MagSafe® tehnoloģiju. 
Paceliet fiksatoru un pavelciet aiz silikona pamatnes mēlītes (8), lai noņemtu 
kronšteinu no virsmas. 
Turētāja uzstādīšana saliktā veidā ar skavu. Atskrūvējiet pievilkšanas 
uzgriezni (4) un izveriet caur to skavas (2) šarnīru (3). Ievietojiet šarnīru turētājā 
(sk. А att.). Stingri pieskrūvējiet pievilkšanas uzgriezni. Grieziet skavas korpusu 
pretēji pulksteņa rādītāja virzienam, lai izbīdītu āķi (1). Uzstādiet āķi uz 

ventilācijas režģa, kā parādīts B att. Grieziet skavas korpusu pulksteņa rādītāja 
virzienā, lai nofiksētu turētāju uz režģa. Lai uzstādītu viedtālruni uz turētāja, 
pietuviniet to magnētiskajam stiprinājumam (5) (sk. B att.). 
Darbības traucējumu novēršana 
Viedtālrunis neturas uz turētāja. Iespējamie cēloņi: viedtālrunis vai tā vāciņš 
neatbalsta MagSafe® tehnoloģiju; komplektā iekļautais magnētiskais gredzens 
atrodas zem viedtālruņa vāciņa. Risinājums: uzstādiet magnētisko gredzenu uz 
vāciņa ārējās virsmas. 
Turētājs neturas pie virsmas vai režģa. Iespējamais cēlonis: turētājs slikti 
nostiprināts. Risinājums: labi nostipriniet turētāju. 

Garantijas apkalpošana 
Garantija – 2 gadi no mazumtirdzniecības datuma galapatērētājam, ja vien 
vietējie tiesību akti nenosaka citādi. Kalpošanas laiks ir vienāds ar garantijas 
laiku. Papildu informācija par garantiju ir pieejama tīmekļa vietnē 
canyon.eu/warranty-terms. 

Ja jums rodas kādi jautājumi, pirms nogādājat izstrādājumu atpakaļ veikalā, 
lūdzu, rakstiet mums uz e-pastu support@canyon.eu vai sazinieties ar mums 
tērzēšanā tīmekļa vietnē canyon.eu/user-help-desk. 

Papildus informācija 
Visa šajā dokumentā sniegtā informācija var tikt mainīta bez iepriekšēja 
brīdinājuma. Aktuālo informāciju un detalizētus datus par produktu, sertifikātiem, 
garantiju un kvalitāti sk. tīmekļa vietnē canyon.eu/drivers-and-manuals. 
Ražots Ķīnā. Izgatavošanas datums: sk. uz iepakojuma. Visas minētās preču 
zīmes un tirdzniecības nosaukumi ir to attiecīgo īpašnieku īpašums. 
Izgatavošanas datums ir norādīts uz iepakojuma un arī kodēts sērijas numurā 
uz izstrādājuma korpusa, kur ceturtais cipars norāda gadu (piemēram, „1“ ir 
2021. gads), bet piektais un sestais cipars norāda gada nedēļu (piemēram, „15“ 
ir 15. nedēļa). 
Ražotājs: ASBISС Enterprises PLC, Iapetou, 1, Agios Athanasios, 4101, 
Limassol, Cyprus (Kipra). Tālr.: +48732080077, info@asbis.com, asbis.com. 
Šis izstrādājums atbilst piemērojamām drošības prasībām. 

 LIT  IŠORINIS VAIZDAS (žr. A pav.)  
1 – kabliukas, 2 – spaustukas, 3 – lankstas, 4 – prispaudimo veržlė,  
5 – magnetinis laikiklio tvirtinimas, 6 – magnetinio laikiklio korpusas, 7 – laikiklio 
fiksatorius, 8 – silikoninis pagrindo skirtukas, 9 – gembė, 10 – silikoninis 
pagrindas. 
Paskirtis. Magnetinis laikiklis skirtas tvirtinti išmanųjį telefoną automobilio 
salone. 
Modelis: CNS-CCHM12 (juoda spalva). 
Konstrukcinės ypatybės. Laikiklio matmenys: surinktas su spaustuku – 
61×61×82,4 mm, išskleista – 61×61×101 mm; surinktas su gembe – 
65,5×92,6×178,2 mm. Laikiklio svoris: su spaustuku – 67,4 g; su gembe – 
117,3 g. Kabliuko eiga: 11,8–31,9 mm. Medžiaga: laikiklio korpusas – stiklo 
pripildytas poliamidas, ABS plastikas; spaustukas – ABS plastikas, geležis; 
gembė – ABS plastikas, TPU, silikonas; magnetas – neodimis. 
Funkcinės ypatybės. Išmaniojo telefono tvirtinimas prie laikiklio: magnetinis. 
Magnetų kiekis: 17. Suderinamumas: nuo 4,7″ iki 6,9″ išmanieji telefonai ir 
priedai, palaikantys „MagSafe®“ * technologiją. Maksimaliai leidžiamas 
išmaniojo telefono svoris: 350 g. Reguliuojamas pasvirimo kampas: 0–360°. 
Pasukimas 360°. Eksploatavimas: temp. −10…+40 °C, sant. drėg. 30–70 % (be 
 

* „MagSafe®“ – įregistruotas „Apple Inc.“ prekės ženklas. Visos teisės saugomos. 

kondensato). Laikymas: temp. −20…+60 °C, sant. drėg. 30–70 % (be 
kondensato). 
Komplektacija (žr. D pav.): magnetinis laikiklis, spaustukas, gembė, 
magnetinis žiedas (2 vnt.), garantijos kortelė, greito naudojimo vadovas. 
Saugaus naudojimo taisyklės 
Gaminys nėra skirtas naudoti jaunesniems nei 16 metų vaikams arba 
asmenims, turintiems ribotų fizinių, psichinių ar protinių gebėjimų, nebent jie turi 
pakankamai patirties ir žinių bei yra prižiūrimi už jų saugumą atsakingo asmens. 
Neleiskite vaikams žaisti su gaminiu. Nelaikykite gaminio aukštoje 
temperatūroje (šildymo prietaisų ar tiesioginių saulės spindulių), padidintoje 
drėgmėje, saugokite nuo dulkių ir skysčių. Leidžiama valyti sausa šluoste, be 
plovimo ar valymo priemonių. Neleiskite nukristi laikikliui, neišmontuokite ir 
neremontuokite jo savarankiškai. 
DĖMESIO! Gaminiuose yra magnetų. Dėkite ir saugokite toliau nuo daiktų, 
kuriuos gali paveikti magnetai (kreditinės kortelės, implantuoti medicininiai 
prietaisai ir kt.).  
DĖMESIO! Implantuoti medicininiai prietaisai turi būti ne arčiau kaip 15 cm 
atstumu nuo laikiklio. 

Montavimas ir eksploatavimas 
Išimkite magnetinį laikiklį ir komplektuojančias dalis iš dėžutės, pašalinkite 
įpakavimo medžiagas.  
Surinkto laikiklio su gembe montavimas. Nuvalykite riebalų pašalinimo 
priemonėmis paviršių, ant kurio bus montuojamas laikiklis. 
Pastaba. Nestatykite laikiklio ant audinių ar odinių paviršių, kad nepažeistumėte 
dangos. 
Atsukite prispaudimo veržlę (4) ir per ją perverkite gembės (9) lankstą (3). 
Įstatykite lankstą į laikiklį (žr. А pav.). Tvirtai užveržkite prispaudimo veržlę.  
Prispauskite gembės pagrindą prie paruošto paviršiaus ir nuleiskite 
fiksatorių (7), kaip parodyta C pav. Norėdami pritvirtinti savo išmanųjį telefoną 
prie laikiklio, priartinkite jį prie magnetinio tvirtinimo elemento (5) (žr. C pav.). 
Pastaba. Norėdami pritvirtinti išmaniuosius telefonus ir priedus, kurie nepalaiko 
„MagSafe®“ technologijos, naudokite komplekte esančius magnetinius žiedus. 
Pakelkite laikiklį ir patraukite silikoninio pagrindo skirtuką (8), kad nuimtumėte 
gembę nuo paviršiaus. 
Surinkto laikiklio su spaustuku montavimas. Atsukite prispaudimo  
veržlę (4) ir per ją perverkite spaustuko (2) lankstą (3). Įstatykite lankstą į  

laikiklį (žr. А pav.). Tvirtai užveržkite prispaudimo veržlę. Pasukite spaustuko 
korpusą prieš laikrodžio rodyklę, kad ištrauktumėte kabliuką (1). Pritvirtinkite 
kabliuką ant ventiliacijos grotelių, kaip parodyta B pav. Pasukite spaustuko 
korpusą pagal laikrodžio rodyklę, kad užfiksuotumėte laikiklį ant grotelių. 
Norėdami pritvirtinti savo išmanųjį telefoną prie laikiklio, priartinkite jį prie 
magnetinio tvirtinimo elemento (5) (žr. B pav.). 

Gedimų šalinimas 
Išmaniojo telefono negalima užfiksuoti ant laikiklio. Galimos priežastys: jūsų 
išmanusis telefonas arba jo dėklas nepalaiko „MagSafe®“ technologijos; 
pridedamas magnetinis žiedas yra po išmaniojo telefono dėklu. Sprendimas: 
pritvirtinkite magnetinį žiedą prie išorinės dangtelio pusės. 
Laikiklis nelimpa prie paviršiaus ar grotelių. Galima priežastis: laikiklis nėra 
tinkamai pritvirtintas. Sprendimas: gerai pritvirtinkite laikiklį. 

 

Jei turite klausimų, prieš grąžindami prekę į parduotuvę, rašykite mums 
elektroniniu paštu: support@canyon.eu arba tinklapiu per pokalbių langą: 
canyon.eu/user-help-desk. 

Garantinė priežiūra 
Garantinis laikotarpis yra 2 metai nuo pardavimo mažmeniniame tinkle 
galutiniam pirkėjui momento, nebent vietiniai įstatymai numato kitaip. Tarnavimo 
laikas yra lygus garantiniam laikotarpiui. Papildomos informacijos apie garantiją 
rasite adresu canyon.eu/warranty-terms. 
Papildoma informacija 
Visa šiame dokumente pateikta informacija gali būti keičiama be išankstinio 
pranešimo naudotojo. Aktualią ir išsamią informaciją apie gaminį, liudijimus, 
garantiją ir kokybę rasite svetainėje: canyon.eu/drivers-and-manuals. 
Pagaminta Kinijoje. Pagaminimo data: žr. ant pakuotės. Visi nurodyti prekių 
ženklai ir jų pavadinimai yra atitinkamų savininkų nuosavybė. Gamybos data 
nurodyta ant pakuotės, taip pat užkoduota serijos numeryje ant gaminio 
korpuso, kur ketvirtas skaitmuo nurodo metus (pavyzdžiui, „1“ reiškia 
2021 metus), o penktas ir šeštas skaitmenys nurodo metų savaitę (pavyzdžiui, 
„15“ reiškia 15 savaitę). 
Gamintojas: ASBISС Enterprises PLC, Iapetou, 1, Agios Athanasios, 4101, 
Limassol, Cyprus (Kipras). Tel.: +48732080077, info@asbis.com, asbis.com. 
Šis gaminys atitinka taikomus saugos reikalavimus. 
  

 MKD  НАДВОРЕШЕН ИЗГЛЕД (види сл. А)  
1 – кука, 2 – стегач, 3 – зглоб, 4 – затегнувачка навртка, 5 – магнетно 
прицврстување на држачот, 6 – куќиште на магнетниот држач,  
7 – прицврстувач на конзолната потпора, 8 – јазиче на силиконската 
основа, 9 – конзолна потпора, 10 – силиконска основа. 
Намена. Магнетниот држач е наменет за монтирање на паметен телефон 
во автомобил. 
Модел: CNS-CCHM12 (црна боја). 
Карактеристики на дизајнот. Големина на држачот: во склоп со стегачот 
во преклопниот вид – 61×61×82,4 мм, во расклопниот вид – 61×61×101 мм, 
во склоп со конзолната потпора – 65,5×92,6×178,2 мм. Тежина на држачот: 
со стегачот – 67,4 г; со конзолната потпора – 117,3 г. Димензии на куката: 
11,8–31,9 мм. Материјал: куќиште на држачот – полиамид исполнет со 
стакло, ABS пластика; стегач – ABS пластика, железо; конзолна потпора – 
ABS пластика, ТПУ, силикон; магнет – неодимиум. 
Функционални карактеристики. Прицврстување на паметниот телефон 
на држачот: магнетно. Број на магнети: 17. Компатибилност: паметни 
телефони со дијагонала од 4,7″ до 6,9″ и додатоци кои ја поддржуваат 
MagSafe® технологијата *. Максимална дозволена тежина на паметниот 
телефон: 350 г. Прилагодлив агол на наклон: 0–360°. Ротација на 360°. 
Работење: темп. −10…+40 °C, рел. вл. 30–70 % (без кондензирање). 
Чување: темп. −20…+60 °C, рел. вл. 30–70 % (без кондензирање). 
* MagSafe® е регистрирана трговска марка на Apple Inc. Сите права се задржани. 

Во комплет е вклучено (види сл. D): магнетен држач, стегач, конзолна 
потпора, магнетен прстен (2 пар.), гаранција, кратко упатство за 
корисникот. 
Правила за безбедно користење 
Производот не е наменет за употреба од страна на деца помали од 
16 години или од страна на лица со намалени физички, психички или 
ментални способности, освен ако имаат доволно искуство и знаење и 
освен ако се под надзор на лице одговорно за нивната безбедност. Не им 
дозволувајте на децата да си играат со производот. Не изложувајте го 
производот на високи температури (уреди за греење или директна сончева 
светлина), висока влажност, избегнувајте влегување прашина и течности. 
Чистењето е дозволено со сува крпа, без употреба на детергенти или 
средства за чистење. Не дозволувајте држачот да падне, не го 
расклопувајте или поправајте сами. 
ВНИМАНИЕ! Производот содржи магнети. Поставете го и чувајте го 
држачот подалеку од предмети што може да бидат засегнати од магнети 
(кредитни картички, имплантирани медицински уреди итн.).  
ВНИМАНИЕ! Имплантираните медицински уреди мора да бидат 
оддалечени најмалку 15 см од држачот. 
Инсталирање и работа 
Извадете го магнетниот држач и додатоците од кутијата, отстранете ги 
материјалите за пакување.  

Инсталирање на склопот на држачот со конзолната потпора. 
Исчистете ја површината на која ќе се инсталира држачот со средство за 
одмастување. 
Забелешка: Не го инсталирајте држачот на платнени или кожни површини 
за да избегнете оштетување на површината. 
Одвртете ја затегнувачката навртка (4) и протнете го зглобот (3) на 
конзолната потпора (9) низ неа. Вметнете го зглобот во држачот (види 
сл. А). Цврсто затегнете ја затегнувачката навртка.  
Притиснете ја основата на конзолната потпора на подготвената површина 
и спуштете го прицврстувачот (7), како што е прикажано на сл. C. За да го 
прикачите вашиот паметен телефон на држачот, поставете го на 
магнетниот држач (5) (види сл. C). 
Забелешка: За да ги прикачите паметните телефони и додатоци што не ја 
поддржуваат технологијата MagSafe®, користете ги магнетните прстени 
вклучени во комплет. 
Подигнете го прицврстувачот и повлечете го јазичето на силиконската 
основа (8) за да ја отстраните конзолната потпора од површината. 
Инсталирање на склопот на држачот со стегачот. Одвртете ја 
затегнувачката навртка (4) и протнете го зглобот (3) на стегачот (2) низ неа. 
Вметнете го зглобот во држачот (види сл. А). Цврсто затегнете ја 
затегнувачката навртка. Вртете го куќиштето на стегачот спротивно од 

стрелките на часовникот за да ја продолжите куката (1). Инсталирајте ја 
куката на вентилациската решетка како што е прикажано на сл. B. Вртете 
го куќиштето на стегачот во насока на стрелките на часовникот за да го 
фиксирате држачот на решетката. За да го прикачите вашиот паметен 
телефон на држачот, поставете го на магнетниот држач (5) (види сл. B). 
Отстранување проблеми 
Паметниот телефон не се прикачува на држачот. Можни причини: 
паметниот телефон или неговата футрола не ја поддржуваат MagSafe® 
технологијата; магнетниот прстен вклучен во комплет се наоѓа под 
футролата на паметниот телефон. Решение: прикачете го магнетниот 
прстен на надворешната страна од футролата. 
Држачот не се задржува на површината или решетката. Можна 
причина: држачот не е добро прицврстен. Решение: посилно прицврстете 
го држачот на површината. 

Гарантен сервис 
Гаранцијата е 2 години од датумот на продажба во малопродажната мрежа 
на крајниот купувач, освен ако не е поинаку предвидено со локалниот 
закон. Работниот век на уредот е еднаков со времетраењето на 

Доколку имате какви било прашања, пред да го однесете производот во 
продавница, пишете ни на електронската пошта support@canyon.eu или 
преку чат на веб-страницата canyon.eu/user-help-desk. 

гаранцијата. Дополнителни информации за гаранциите се достапни на  
веб-страницата canyon.eu/warranty-terms. 
Дополнителни информации 
Сите информации содржани во овој документ се предмет на можна 
промена без претходното известување на корисникот. Актуелни 
информации и детали за производот, сертификатите, гаранцијата и 
квалитетот може да се најдат на веб-страницата canyon.eu/drivers-and-
manuals. Произведено во Кина. Датум на производство: видете го 
пакувањето. Сите погоре споменати трговски марки и нивните 
наименувања се сопственост на нивните соодветни сопственици. Датумот 
на производство е означен на пакувањето и е исто така шифриран во 
серискиот број на куќиштето на производот, каде што четвртата цифра ја 
означува годината (на пример, „1“ е 2021 година), а петтата и шестата 
цифри ја означуваат неделата од годината (на пример, „15“ е 15-та 
недела). 
Произведувач: ASBISС Enterprises PLC, Iapetou, 1, Agios Athanasios, 4101, 
Limassol, Cyprus (Кипар). Тел.: +48732080077, info@asbis.com, asbis.com. 
Овој производ е во согласност со важечките безбедносни барања. 
  

 POL  WYGLĄD ZEWNĘTRZNY (patrz rys. A)  
1 – haczyk, 2 – zacisk, 3 – zawias, 4 – nakrętka zaciskowa, 5 – magnetyczne 
mocowanie uchwytu, 6 – obudowa magnetycznego uchwytu, 7 – zatrzask 
wspornika, 8 – języczek silikonowej podstawy, 9 – wspornik, 10 – silikonowa 
podstawa. 
Przeznaczenie. Uchwyt magnetyczny przeznaczony jest do mocowania 
smartfona we wnętrzu samochodu. 
Model: CNS-CCHM12 (kolor czarny). 
Cechy konstrukcyjne. Wymiary uchwytu: w zestawie z zaciskiem w stanie 
złożonym – 61×61×82,4 mm, w stanie rozłożonym – 61×61×101 mm; w 
zestawie ze wspornikiem – 65,5×92,6×178,2 mm. Waga uchwytu: z zaciskiem – 
67,4 g; ze wspornikiem – 117,3 g. Skok haczyka: 11,8–31,9 mm. Materiał: 
obudowa uchwytu – poliamid wzmocniony włóknem szklanym, tworzywo ABS; 
zacisk – tworzywo ABS, żelazo; wspornik – tworzywo ABS, TPU, silikon; 
magnes – neodym. 
Cechy funkcjonalne. Mocowanie smartfona do uchwytu: magnetyczne. Liczba 
magnesów: 17. Kompatybilność: smartfony o przekątnej od 4,7″ do 6,9″ i 
akcesoria obsługujące technologię MagSafe® *. Maksymalna dopuszczalna 
waga smartfona: 350 g. Regulowany kąt nachylenia: 0–360°. Obrót o 360°. 
Eksploatacja: temp. −10…+40 °C, wilg. wzg. 30–70 % (bez kondensacji). 
 

* MagSafe® jest zastrzeżonym znakiem towarowym firmy Apple Inc. Wszelkie prawa 
zastrzeżone. 

Przechowywanie: temp. −20…+60 °C, wilg. wzg. 30–70 % (bez kondensacji). 
Zawartość zestawu (patrz rys. D): magnetyczny uchwyt, zacisk, wspornik, 
magnetyczny pierścień (2 szt.), karta gwarancyjna, skrócona instrukcja obsługi. 
Zasady bezpiecznego użytkowania 
Produkt nie jest przeznaczony do użytku przez dzieci poniżej 16 roku życia ani 
przez osoby o ograniczonych możliwościach fizycznych, psychicznych lub 
umysłowych, jeśli nie posiadają one wystarczającego doświadczenia lub wiedzy 
i nie znajdują się pod nadzorem osoby odpowiedzialnej za ich bezpieczeństwo. 
Proszę nie pozwalać dzieciom bawić się produktem. Nie wystawiać produktu na 
działanie wysokich temperatur (pochodzących z urządzeń grzewczych lub 
bezpośredniego światła słonecznego), wysokiej wilgotności, unikać kurzu, 
płynów. Czyszczenie jest dozwolone za pomocą suchej szmatki, bez użycia 
detergentów lub środków czyszczących. Nie dopuść do upadku uchwytu, nie 
rozbieraj go i nie naprawiaj samodzielnie. 
UWAGA! Produkt zawiera magnesy. Umieścić i przechowywać uchwyt z dala 
od przedmiotów, na które mogą oddziaływać magnesy (karty kredytowe, 
wszczepione urządzenia medyczne itp.).  
UWAGA! Wszczepione urządzenia medyczne muszą znajdować się w 
odległości co najmniej 15 cm od uchwytu. 

Instalacja i obsługa 
Wyjmij uchwyt magnetyczny i akcesoria z pudełka, usuń materiały 
opakowaniowe.  
Instalacja uchwytu w zestawie ze wspornikiem. Wyczyść powierzchnię, na 
której zostanie zamontowany uchwyt, za pomocą odtłuszczacza. 
Notatka. Nie należy umieszczać uchwytu na powierzchniach z tkaniny lub 
skóry, aby uniknąć uszkodzenia powłoki. 
Odkręć nakrętkę zaciskową (4) i przeciągnij przez nią zawias (3) wspornika (9). 
Włóż zawias do uchwytu (patrz rys. А). Dokręć mocno nakrętkę zaciskową.  
Przyciśnij podstawę wspornika do przygotowanej powierzchni i opuść 
zatrzask (7), jak pokazano na rys. C. Aby zainstalować smartfon na uchwycie, 
zbliż go do magnetycznego mocowania (5) (patrz rys. C). 
Notatka. Użyj dołączonych pierścieni magnetycznych, aby przymocować 
smartfony i akcesoria, które nie obsługują technologii MagSafe®. 
Podnieś zatrzask i pociągnij za języczek silikonowej podstawy (8), aby zdjąć 
wspornik z powierzchni. 
Instalacja uchwytu w zestawie z zaciskiem. Odkręć nakrętkę zaciskową (4) i 
przeciągnij przez nią zawias (3) zacisku (2). Włóż zawias do uchwytu (patrz 
rys. А). Dokręć mocno nakrętkę zaciskową. Obracaj obudowę zacisku 

przeciwnie do ruchu wskazówek zegara, aby wysunąć haczyk (1). Umieść 
haczyk na kratce wentylacyjnej, jak pokazano na rys. B. Obracaj obudowę 
zacisku zgodnie z ruchem wskazówek zegara, aby zamocować uchwyt na 
kratce. Aby zainstalować smartfon na uchwycie, zbliż go do magnetycznego 
mocowania (5) (patrz rys. B). 
Rozwiązywanie problemów 
Smartfon nie mocuje się na uchwycie magnetycznym. Możliwe przyczyny: 
smartfon lub jego etui nie obsługują technologii MagSafe®; dołączony 
magnetyczny pierścień znajduje się pod etui smartfona. Rozwiązanie: umieść 
pierścień magnetyczny na zewnętrznej powierzchni etui. 
Uchwyt nie utrzymuje się na powierzchni lub kratce. Możliwa przyczyna: 
uchwyt jest słabo zamocowany. Rozwiązanie: dobrze zamocuj uchwyt. 

Serwis gwarancyjny 
Gwarancja – 2 lata od daty sprzedaży detalicznej klientowi końcowemu, o ile 
lokalne prawo nie stanowi inaczej. Okres eksploatacji jest równy okresowi 

W przypadku jakichkolwiek pytań przed przeniesieniem produktu do sklepu 
napisz do nas na adres e-mail support@canyon.eu lub porozmawiaj z nami 
na czacie pod adresem canyon.eu/user-help-desk. 

gwarancji. Więcej informacji na temat gwarancji można znaleźć na stronie 
canyon.eu/warranty-terms. 
Więcej informacji 
Wszystkie informacje zawarte w niniejszym dokumencie mogą ulec zmianie bez 
wcześniejszego powiadomienia użytkownika. Aktualne informacje oraz 
szczegółowe dane o produkcie, certyfikatach, gwarancji i jakości znajdziesz na 
stronie canyon.eu/drivers-and-manuals. Wyprodukowano w Chinach. Data 
produkcji: patrz opakowanie. Wszystkie znaki towarowe i ich nazwy są 
własnością odpowiednich właścicieli. Data produkcji jest wskazana na 
opakowaniu, a także zakodowana w numerze seryjnym na korpusie produktu, 
gdzie czwarta cyfra wskazuje rok (np. „1” to 2021), a piąta i szósta cyfra 
wskazują tydzień roku (np. „15” to tydzień 15). 
Producent: ASBISС Enterprises PLC, Iapetou, 1, Agios Athanasios, 4101, 
Limassol, Cyprus (Cypr). Tel.: +48732080077, info@asbis.com, asbis.com. 
Ten produkt jest zgodny z obowiązującymi wymogami bezpieczeństwa. 
  

 RON  ASPECT (vezi fig. A)  
1 – cârlig, 2 – clemă, 3 – balama, 4 – piuliță de strângere, 5 – fixare magnetică 
a suportului, 6 – carcasă al suportului magnetic, 7 – fixator al brațului, 
8 – limbuță a bazei din silicon, 9 – braț, 10 – bază din silicon. 
Scop. Suportul magnetic este conceput pentru a vă monta smartphone-ul în 
interiorul mașinii. 
Model: CNS-CCHM12 (culoare neagră). 
Caracteristici de construcție. Dimensiuni suport: asamblat cu clema în poziție 
pliată – 61×61×82,4 mm, în poziție desfăcută – 61×61×101 mm; asamblat cu 
brațul – 65,5×92,6×178,2 mm. Greutate suport: cu clema – 67,4 g; cu brațul – 
117,3 g. Cursă cârlig: 11,8–31,9 mm. Material: carcasă suport – poliamidă 
umplută cu fibră de sticlă, plastic ABS; clemă – plastic ABS, fier; braț – 
plastic ABS, TPU, silicon; magnet – neodim. 
Caracteristici funcționale. Fixarea smartphone-ului la suport: magnetic. 
Număr de magneți: 17. Compatibilitate: smartphone-uri și accesorii de la 4,7″ la 
6,9″ care acceptă tehnologia MagSafe® *. Greutatea maximă admisă a 
smartphone-ului: 350 g. Unghi de înclinare reglabil: 0–360°. Rotație de 360°. 
Funcționare: temp. −10…+40 °C, umid. rel. 30–70 % (fără condensare). 
Depozitare: temp. −20…+60 °C, umid. rel. 30–70 % (fără condensare). 
* MagSafe® este o marcă înregistrată a Apple Inc. Toate drepturile rezervate. 

Echipamente (vezi fig. D): suport magnetic, clemă, braț, inel magnetic (2 buc.), 
talon de garanție, ghid de utilizare succint. 
Reguli de utilizare în condiții de siguranță 
Produsul nu este destinat utilizării de către copii sub 16 ani sau de către 
persoane cu capacități fizice, psihice sau mentale limitate, dacă acestea nu au 
experiență sau cunoștințe suficiente și dacă nu sunt supravegheate de o 
persoană responsabilă pentru securitatea lor. Nu permiteți copiilor să se joace 
cu produsul. Nu expuneți produsul la temperaturi ridicate (de la dispozitive de 
încălzire sau lumina directă a soarelui), umiditate ridicată, evitați praful, lichidele. 
Curățarea este permisă cu o cârpă uscată, fără utilizarea de detergenți sau 
agenți de curățare. Nu scăpați suportul, nu îl dezasamblați sau nu îl reparați singur. 
ATENŢIE! Produsul conține magneți. Așezați și depozitați suportul departe de 
obiectele care pot fi afectate de magneți (cărți de credit, dispozitive medicale 
implantate etc.).  
ATENŢIE! Dispozitivele medicale implantate trebuie să fie la o distanță de cel 
puțin 15 cm de suport. 
Instalare și funcționare 
Scoateți suportul magnetic și accesoriile din cutie, îndepărtați materialele de 
ambalare.  

Instalarea suportului asamblat cu brațul. Curățați suprafața pe care va fi 
montat suportul cu degresant. 
Notă. Nu așezați suportul pe suprafețe din țesături sau piele pentru a evita 
deteriorarea acoperirii. 
Deșurubați piulița de strângere (4) și treceți prin ea balamaua (3) a brațului (9). 
Introduceți balamaua în suport (vezi fig. А). Strângeți ferm piulița de strângere.  
Apăsați baza brațului pe suprafața pregătită și coborâți fixatorul (7), așa cum 
este arătat în fig. C. Pentru instalarea smartphone-ului pe suport, apropiați-l de 
fixarea magnetică (5) (vezi fig. C). 
Notă. Utilizați inelele magnetice incluse pentru a atașa smartphone-uri și 
accesorii care nu acceptă tehnologia MagSafe®. 
Ridicați fixatorul și trageți de limbuța bazei din silicon (8) pentru a îndepărta 
brațul de pe suprafață. 
Instalarea suportului asamblat cu clema. Deșurubați piulița de strângere (4) 
și treceți prin ea balamaua (3) a clemei (2). Introduceți balamaua în suport (vezi 
fig. А). Strângeți ferm piulița de strângere. Rotiți carcasa clemei în sens antiorar 
pentru a extinde cârligul (1). Instalați cârligul pe grila de ventilație, așa cum este 
arătat în fig. B. Rotiți carcasa clemei în sens orar pentru a fixa suportul pe grilă. 

Pentru instalarea smartphone-ului pe suport, apropiați-l de fixarea magnetică (5) 
(vezi fig. B). 
Depanare 
Smartphone-ul nu este fixat pe suport. Cauze posibile: smartphone-ul sau 
husa sa nu suportă tehnologia MagSafe®; inelul magnetic din kit se află sub 
husa smartphone-ului. Soluție: plasați un inel magnetic pe suprafața exterioară 
a carcasei. 
Suportul nu se menține pe suprafață sau pe grilă. Cauză posibilă: suportul 
este fixat slab. Soluție: fixați bine suportul. 

Serviciu de garanție 
Garanție – 2 ani de la data vânzării cu amănuntul către clientul final, cu excepția 
cazului în care legislația locală prevede altfel. Durata de funcționare este egală 
cu perioada de garanție. Mai multe informații despre garanție sunt disponibile 
de pe pagina web canyon.ro/warranty-terms. 

Dacă aveți întrebări, vă rugăm să ne trimiteți un e-mail la support@canyon.eu 
sau să discutați cu noi pe pagina web canyon.ro/user-help-desk înainte de a 
duce produsul la magazin. 

Mai multe informații 
Toate informațiile conținute în acest document pot fi modificate fără notificare 
prealabilă a utilizatorului. Informații actualizate și detalii despre produs, 
certificate, garanție și calitate pot fi găsite pe pagina web canyon.ro/drivers-
and-manuals. Fabricate în China. Data producerii: vezi pe ambalaj. Toate 
mărcile comerciale și denumirile comerciale menționate sunt proprietatea 
proprietarilor respectivi. Data de fabricație este indicată pe ambalaj și, de 
asemenea, codificată în numărul de serie de pe corpul produsului, unde a patra 
cifră indică anul (de exemplu, „1” este 2021), iar a cincea și a șasea cifră indică 
săptămâna anului (de exemplu, „15” este săptămâna 15). 
Producător: ASBISС Enterprises PLC, Iapetou, 1, Agios Athanasios, 4101, 
Limassol, Cyprus (Cipru). Tel.: +48732080077, info@asbis.com, asbis.com. 
Acest produs este conform cu cerințele de siguranță aplicabile. 

 RUS  ВНЕШНИЙ ВИД (см. рис. A)  
1 – крючок, 2 – зажим, 3 – шарнир, 4 – зажимная гайка, 5 – магнитное 
крепление держателя, 6 – корпус магнитного держателя, 7 – фиксатор 
кронштейна, 8 – язычок силиконового основания, 9 – кронштейн, 
10 – силиконовое основание. 
Назначение. Магнитный держатель предназначен для крепления 
смартфона в салоне автомобиля. 
Модель: CNS-CCHM12 (черный цвет). 
Конструктивные особенности. Размер держателя: в сборе с зажимом в 
сложенном виде – 61×61×82,4 мм, в разложенном виде – 61×61×101 мм; в 
сборе с кронштейном – 65,5×92,6×178,2 мм. Вес держателя: с зажимом – 
67,4 г; с кронштейном – 117,3 г. Ход крючка: 11,8–31,9 мм. Материал: корпус 
держателя – стеклонаполненный полиамид, АБС-пластик; зажим – АБС-
пластик, железо; кронштейн – АБС-пластик, ТПУ, силикон; магнит – неодим. 
Функциональные особенности. Крепление смартфона к держателю: 
магнитное. Количество магнитов: 17. Совместимость: смартфоны с 
диагональю от 4,7″ до 6,9″ и аксессуары, поддерживающие технологию 
MagSafe® *. Максимально допустимый вес смартфона: 350 г. 
Регулируемый угол наклона: 0–360°. Поворот на 360°. Эксплуатация: темп. 
−10…+40 °C, отн. вл. 30–70 % (без конденсации). Хранение: темп. 
−20…+60 °C, отн. вл. 30–70 % (без конденсации). 
* MagSafe® – зарегистрированная торговая марка Apple Inc. Все права защищены. 

Комплектация (см. рис. D): магнитный держатель, зажим, кронштейн, 
магнитное кольцо (2 шт.), гарантийный талон, краткое руководство 
пользователя. 
Правила безопасного использования 
Изделие не предназначено для использования детьми до 16 лет или 
лицами с ограниченными физическими, психическими или умственными 
способностями при отсутствии у них достаточного опыта или знаний и если 
они не находятся под контролем лица, ответственного за их безопасность. 
Не позволяйте детям играть с изделием. Не подвергайте изделие 
воздействию высоких температур (от нагревательных приборов или 
прямых солнечных лучей), повышенной влажности, избегайте попадания 
пыли, жидкостей. Очистка допускается сухой тканью, без применения 
моющих или чистящих средств. Не допускайте падения держателя, не 
разбирайте и не ремонтируйте его самостоятельно. 
ВНИМАНИЕ! Изделие содержит магниты. Размещайте и храните 
держатель вдали от предметов, на которые могут воздействовать магниты 
(кредитные карты, имплантированные медицинские устройства и др.).  
ВНИМАНИЕ! Имплантированные медицинские устройства должны 
находиться на расстоянии не менее 15 см от держателя. 
Установка и эксплуатация 
Извлеките магнитный держатель и комплектующие из коробки, удалите 
упаковочные материалы.  

Установка держателя в сборе с кронштейном. Очистите 
обезжиривающим средством поверхность, на которую будет установлен 
держатель. 
Примечание. Не устанавливайте держатель на тканевые или кожаные 
поверхности во избежание повреждений покрытия. 
Открутите зажимную гайку (4) и проденьте через нее шарнир (3) 
кронштейна (9). Вставьте шарнир в держатель (см. рис. А). Плотно 
закрутите зажимную гайку.  
Прижмите основание кронштейна к подготовленной поверхности и 
опустите фиксатор (7), как показано на рис. C. Для установки смартфона 
на держатель поднесите его к магнитному креплению (5) (см. рис. C). 
Примечание. Для крепления смартфонов и аксессуаров, не 
поддерживающих технологию MagSafe®, используйте комплектные 
магнитные кольца. 
Поднимите фиксатор и потяните за язычок силиконового основания (8), 
чтобы снять кронштейн с поверхности. 
Установка держателя в сборе с зажимом. Открутите зажимную гайку (4) 
и проденьте через нее шарнир (3) зажима (2). Вставьте шарнир в 
держатель (см. рис. А). Плотно закрутите зажимную гайку. Вращайте 
корпус зажима против часовой стрелки, чтобы выдвинуть крючок (1). 
Установите крючок на вентиляционной решетке, как показано на рис. B. 

Вращайте корпус зажима по часовой стрелке, чтобы зафиксировать 
держатель на решетке. Для установки смартфона на держатель поднесите 
его к магнитному креплению (5) (см. рис. B). 
Устранение неисправностей 
Смартфон не фиксируется на держателе. Возможные причины: 
смартфон или его чехол не поддерживают технологию MagSafe®; 
комплектное магнитное кольцо находится под чехлом смартфона. 
Решение: установите магнитное кольцо на внешней поверхности чехла. 
Держатель не держится на поверхности или решетке. Возможная 
причина: держатель плохо закреплен. Решение: хорошо закрепите 
держатель. 

Гарантийное обслуживание 
Гарантия – 2 года с момента продажи в розничной сети конечному 
покупателю, если иное не предусмотрено местным законодательством. 
Срок службы равен сроку гарантии. Дополнительная информация о 
гарантии доступна на веб-странице canyon.eu/warranty-terms. 

В случае возникновения каких-либо вопросов, прежде чем отнести 
изделие в магазин, напишите нам на электронный адрес 
support@canyon.eu или в чат на веб-странице canyon.eu/user-help-
desk. 

Дополнительная информация 
Вся информация, содержащаяся в настоящем документе, может быть 
изменена без предварительного уведомления пользователя. Актуальную 
информацию и подробные сведения об изделии, сертификатах, гарантии 
и качестве см. на веб-странице canyon.eu/drivers-and-manuals. Сделано 
в Китае. Дата производства: см. на упаковке. Все указанные торговые 
марки и их названия являются собственностью их соответствующих 
владельцев. Дата производства указана на упаковке, а также 
зашифрована в серийном номере на корпусе изделия, где четвертая 
цифра указывает на год (например, «1» – это 2021 год), а пятая и шестая 
цифры обозначают неделю года (например, «15» – это 15 неделя). 
Производитель: ASBISС Enterprises PLC, Iapetou, 1, Agios Athanasios, 
4101, Limassol, Cyprus (Кипр). Тел.: +48732080077, info@asbis.com, 
asbis.com. 
Настоящее изделие соответствует применимым требованиям 
безопасности. 
  

 SLK  VZHĽAD (pozri obr. A)  
1 – háčik, 2 – svorka, 3 – kĺb, 4 – upínacia matica, 5 – magnetické uchytenie 
držiaka, 6 – telo magnetického držiaka, 7 – fixátor konzoly, 8 – jazýček 
silikónovej základne, 9 – konzola, 10 – silikónová základňa. 
Určenie. Magnetický držiak je určený na upevnenie smartfónu v interiéri auta. 
Model: CNS-CCHM12 (čierna farba). 
Konštrukčné vlastnosti. Veľkosť držiaka: v zostave so svorkou v zloženom 
stave – 61×61×82,4 mm, v rozloženom stave – 61×61×101 mm; v zostave s 
konzolou – 65,5×92,6×178,2 mm. Hmotnosť držiaka: so svorkou – 67,4 g; s 
konzolou – 117,3 g. Zdvih háčika: 11,8–31,9 mm. Materiál: telo držiaka – 
polyamid plnený sklom, ABS plast; svorka – ABS plast, železo; konzola – 
ABS plast, TPU, silikón; magnet – neodým. 
Funkčné vlastnosti. Uchytenie smartfónu k držiaku: magnetické. Počet 
magnetov: 17. Kompatibilita: smartfóny s uhlopriečkou 4,7″ až 6,9″ a 
príslušenstvo, ktoré podporuje technológiu MagSafe® *. Maximálna povolená 
hmotnosť smartfónu: 350 g. Nastaviteľný uhol sklonu: 0–360°. Otáčanie o 360°. 
Prevádzka: tepl. −10…+40 °C, rel. vlh. 30–70 % (bez kondenzácie). 
Skladovanie: tepl. −20…+60 °C, rel. vlh. 30–70 % (bez kondenzácie). 
* MagSafe® je registrovaná ochranná známka spoločnosti Apple Inc. Všetky práva 
vyhradené. 

Obsah balenia (pozri obr. D): magnetický držiak, svorka, konzola, magnetický 
krúžok (2 ks), záručný list, stručný návod na použitie. 

Pravidlá bezpečného používania 
Výrobok nie je určený na používanie deťmi do 16 rokov alebo osobami s 
obmedzenými fyzickými, psychickými alebo mentálnymi schopnosťami, pokiaľ 
nemajú dostatočné skúsenosti alebo znalosti a ak nie sú pod dohľadom osoby 
zodpovednej za ich bezpečnosť. Nedovoľte deťom hrať sa s výrobkom. 
Nevystavujte výrobok vysokým teplotám (od vykurovacích zariadení alebo 
priameho slnečného žiarenia), vysokej vlhkosti, nevystavujte ho prachu a 
tekutinám. Čistenie je povolené suchou handričkou bez použitia čistiacich 
prostriedkov. Držiak neupúšťajte, nerozoberajte ani neopravujte sami. 
POZOR! Výrobok obsahuje magnety. Držiak umiestnite a skladujte mimo 
dosahu predmetov, na ktoré by mohli pôsobiť magnety (kreditné karty, 
implantované zdravotnícke pomôcky atď.).  
POZOR! Implantované zdravotnícke pomôcky musia byť od držiaka vzdialené 
minimálne 15 cm. 

Inštalácia a prevádzka 
Vyberte magnetický držiak a príslušenstvo z krabice, odstráňte obalový materiál.  

Inštalácia držiaka v zostave s konzolou. Povrch, na ktorý bude držiak 
nainštalovaný, očistite odmasťovačom. 
Poznámka. Držiak neinštalujte na textilné alebo kožené povrchy, aby nedošlo k 
poškodeniu povrchovej úpravy. 
Otočte upínaciu maticu (4) a prevlečte cez ňu kĺb (3) konzoly (9). Vložte kĺb do 
držiaka (pozri obr. А). Pevne utiahnite upínaciu maticu.  
Pritlačte základňu konzoly k pripravenému povrchu a spustite fixátor (7), ako je 
znázornené na obr. C. Na inštaláciu smartfónu na držiak ho priložte k 
magnetickému uchyteniu (5) (pozri obr. C). 
Poznámka. Na upevnenie smartfónov a príslušenstva, ktoré nepodporujú 
technológiu MagSafe®, použite dodané magnetické krúžky. 
Zdvihnite fixátor a potiahnite za jazýček silikónovej základne (8), aby ste 
odstránili konzolu z povrchu. 
Inštalácia držiaka v zostave so svorkou. Otočte upínaciu maticu (4) a 
prevlečte cez ňu kĺb (3) svorky (2). Vložte kĺb do držiaka (pozri obr. А). Pevne 
utiahnite upínaciu maticu. Otočte telo svorky proti smeru hodinových ručičiek, 
aby ste vysunuli háčik (1). Nainštalujte háčik na vetraciu mriežku, ako je 
znázornené na obr. B. Otočte telo svorky v smere hodinových ručičiek, aby ste 

upevnili držiak na mriežke. Na inštaláciu smartfónu na držiak ho priložte k 
magnetickému uchyteniu (5) (pozri obr. B). 

Riešenie problémov 
Smartfón nie je na držiaku upevnený. Možné príčiny: smartfón alebo jeho 
puzdro nepodporuje technológiu MagSafe®; dodaný magnetický krúžok sa 
nachádza pod puzdrom smartfónu. Riešenie: nainštalujte magnetický krúžok na 
vonkajší povrch puzdra. 
Držiak sa nedrží na povrchu alebo mriežke. Možná príčina: držiak je zle 
upevnený. Riešenie: dobre upevnite držiak. 

Záručný servis 
Záruka je 2 roky od dátumu maloobchodného predaja konečnému zákazníkovi, 
pokiaľ miestne právne predpisy nevyžadujú inak. Životnosť sa rovná záručnej 
dobe. Ďalšie informácie o záruke sú k dispozícii na webovej stránke 
canyon.sk/warranty-terms. 

Ak máte akékoľvek otázky, napíšte nám na support@canyon.eu alebo s nami 
chatujte na canyon.sk/user-help-desk ešte predtým, ako výrobok odnesiete 
do obchodu. 

Ďalšie informácie 
Všetky informácie v tomto dokumente sa môžu zmeniť bez predchádzajúceho 
upozornenia používateľa. Aktuálne informácie a podrobnosti o výrobku, 
certifikátoch, záruke a kvalite nájdete na webovej stránke canyon.sk/drivers-
and-manuals. Vyrobené v Číne. Dátum výroby: pozri na obale. Všetky uvedené 
ochranné známky a názvy sú majetkom príslušných vlastníkov. Dátum výroby 
je uvedený na obale a je tiež zašifrovaný v sériovom čísle na tele výrobku, kde 
štvrtá číslica označuje rok (napríklad „1“ je 2021) a piata a šiesta číslica 
označujú týždeň v roku (napríklad „15“ je 15. týždeň). 
Výrobca: ASBISС Enterprises PLC, Iapetou, 1, Agios Athanasios, 4101, 
Limassol, Cyprus. Tel.: +48732080077, info@asbis.com, asbis.com. 
Tento výrobok spĺňa príslušné bezpečnostné požiadavky. 
  

 SQI  PAMJA E JASHTME (shih. fig. A)  
1 – grep, 2 – shtrëngues, 3 – menteshë, 4 – levë shtrënguese, 5 – lidhëse 
mbajtëse magnetike, 6 – trup mbajtës magnetik, 7 – fiksues bracket, 8 – bazë 
letre silikoni, 9 – bracket, 10 – bazë silikoni. 
Qëllimi. Mbajtësja magnetike është projektuar për të montuar smartphonin në 
brendësi të makinës. 
Modeli: CNS-CCHM12 (ngjyrë e zezë). 
Veçoritë e projektimit. Madhësia e mbajtëses: në fushim me shtrënguesin në 
formë të palosur – 61×61×82,4 mm, e hapur – 61×61×101 mm; në fushim me 
bracket – 65,5×92,6×178,2 mm. Pesha e mbajtëses: me shtrëngues – 67,4 g; 
me bracket – 117,3 g. Funksionimi i grepit: 11,8–31,9 mm. Materiali: trupi i 
mbajtëses – poliamid i mbushur me xham, ABS-plastik; shtrëngues –  
ABS-plastik, hekur; bracket – ABS-plastik, TPU, silikon; magnet – neodymium. 
Veçoritë funksionale. Lidhja e smartphone tek mbajtësja: magnetike. Numri i 
magneteve: 17. Pajtueshmëria: smartphone me diagonale nga 4,7″ deri në 
6,9″ dhe aksesorë që mbështesin teknologjinë MagSafe® *. Pesha maksimale e 
lejuar e smartphone: 350 g. Kënd i rregullueshëm i pjerrësisë: 0–360°. Rrotullimi 
360°. Përdorimi: temp. −10…+40 °C, rel. i lag. 30–70 % (pa kondensim). Ruajtja: 
temp. −20…+60 °C, rel. i lag. 30–70 % (pa kondensim). 
* MagSafe® – është markë tregtare e regjistruar e Apple Inc. Të gjitha të drejtat e 
rezervuara. 

Aksesorët (shih. fig. D): mbajtëse magnetike, shtrëngrues, bracket, unazë 
magnetike (2 cop.), kupon garancie, udhëzues i shpejtë përdorimi. 
Rregullat për përdorim të sigurt 
Produkti nuk lejohet të përdoret nga fëmijë nën 16 vjeç, ose persona me aftësi 
të kufizuara fizike, mendore, përveç se nëse kanë përvojë dhe njohuri të 
mjaftueshme dhe mbikëqyren nga një person përgjegjës për sigurinë e tyre. Mos 
lejoni që fëmijët të luajnë me pajisjen. Mos e ekspozoni produktin ndaj 
temperaturave të larta (nga pajisjet ngrohëse ose rrezet direkte te diellit), 
lagështisë së lartë dhe shmangni kontaktin me pluhurin dhe lëngjet. Pastrimi 
lejohet me një leckë të thatë, pa përdorimin e detergjentëve, ose produkteve 
pastrues. Mos lejoni që mbajtësja të bjerë, mos e çmontoni, ose riparoni vetë. 
VЁMENDJE! Produkti përmban magnet. Vendoseni dhe ruajeni mbajtësen larg 
objekteve që mund të preken nga magnetet (kartat e kreditit, pajisjet mjekësore 
të implantuara, etj.).  
VЁMENDJE! Pajisjet mjekësore të implantuara duhet të mbahen të paktën 
15 cm larg mbajtëses. 
Instalimi dhe perdorimi 
Nxirrni mbajtësen magnetike dhe aksesorët nga paketimi, hiqni materialet e 
paketimit.  
Instalimi i mbajtëses në fushim me bracket. Pastroni sipërfaqen me pastrues 
kundër yndyrës, në të cilin do të instalohet mbajtësja. 

Shënim. Mos e vendosni mbajtësen mbi sipërfaqe prej pëlhuri, ose lëkure për 
të shmangur dëmtimin e mbulesës. 
Shtrëngojeni levën (4) dhe kaloni përmes saj menteshën (3) bracket (9). 
Vendosni menteshën në mbajtëse (shih. fig. А). Shtrëngojeni plotësisht levën.  
Shtypni bazën e bracket tek sipërfaqja e përgatitur dhe ulni fiksuesin (7) siç 
tregohet në fig. C. Për të instaluar smartphonin tek mbajtësja, vendoseni atë tek 
lidhja magnetike (5) (shih. fig. C). 
Shënim. Për të lidhur smartponin dhe aksesorët që nuk mbështesin teknologjinë 
MagSafe®, përdorni unazat magnetike të përfshira në paketim. 
Ngrini fiksuesin dhe tërhiqni fletën e bazës së silikonit (8) për të hequr bracket 
nga sipërfaqja. 
Instalimi i mbajtës në fushim me strënguesin. Shtrëngojeni levën (4) dhe 
kaloni përmes saj menteshën (3) shtrënguese (2). Vendosni menteshën në 
mbajtëse (shih. fig. А). Shtrëngojeni plotësisht levën. Rrotullojeni trupin e 
shtrënguesit në krahun e kundërt të akrepave të orës për të zgjatur grepin (1). 
Instaloni grepin në grilën e ventilimit siç tregohet në fig. B. Rrotullojeni trupin e 
shtrënguesit në drejtim të akrepave të orës për ta fiksuar mbajtësen në grilë. Për 
të instaluar smartphonin tek mbajtësja, vendoseni atë tek lidhja magnetike (5) 
(shih. fig. B). 

Zgjidhja e problemeve 
Smartphoni nuk fiksohet në mbajtëse. Arsyet e mundshme: smartphone, ose 
kasa e tij nuk e mbështesin teknologjinë MagSafe®; unaza magnetike e përfshirë 
në paketim ndodhet poshtë kasës së smartphone. Zgjidhja: vendosni unazën 
magnetike në sipërfaqen e jashtme të kasës. 
Mbajtësja nuk qëndron në sipërfaqe, ose në grilë. Arsyeja e mundshme: 
mbajtësja nuk është lidhur siç duhet. Zgjidhja: lidheni mirë mbajtësen. 

Kushtet e garancisë 
Garancia – 2 vjet nga data e shitjes me pakicë tek blerësi përfundimtar, vetëm 
nëse parashikohet ndryshe nga legjislacioni vendas. Afati i shërbimit është i 
barabartë me afatin e garancisë. Informacioni shtesë për garancinë është i 
disponueshëm në faqen e internetit canyon.eu/warranty-terms. 
Informacion shtesë 
I gjithë informacioni i përfshirë në këtë dokument mund të ndryshoj pa njoftim 
paraprak për përdoruesin. Informacionet e përditësuara dhe detajet rreth 

Nëse keni ndonjë pyetje përpara se ta çoni pajisjen tuaj në dyqan, ju lutem na 
shkruani ne email support@canyon.eu, ose ne chat-in e faqes se internetit 
canyon.eu/user-help-desk. 

produktit, certifikatave, garancisë dhe cilësisë mund t’i gjeni në faqen e internetit 
canyon.eu/drivers-and-manuals. Prodhuar në Kinë. Data e prodhimit: shih. 
paketimin. Të gjitha markat tregtare dhe emërtimi i tyre të treguara janë pronë e 
pronarëve të tyre përkatës. Data e prodhimit tregohet në paketim dhe është 
gjithashtu e koduar në numrin e serisë së trupit të produktit, ku shifra e katërt 
tregon vitin (për shembull, "1" – është viti 2021), dhe shifra e pestë dhe е gjashtë 
tregojnë javën e vitit (për shembull, "15" – është java 15). 
Prodhuesi: ASBISС Enterprises PLC, Iapetou, 1, Agios Athanasios, 4101, 
Limassol, Cyprus (Qipro). Tel.: +48732080077, info@asbis.com, asbis.com. 
Ky produkt përputhet me kërkesat e aplikueshme të sigurisë. 
  

 SRP  IZGLED (v. sliku A)  
1 – kukica, 2 – stezaljka, 3 – šarka, 4 – stezna matica, 5 – magnetna površina 
držača, 6 – kućište magnetnog držača, 7 – fiksator nosača, 8 – jezičak 
silikonske baze, 9 – nosač, 10 – silikonska baza. 
Namena. Magnetni držač јe namenjen za pričvršćivanje pametnog telefona u 
automobilu. 
Model: CNS-CCHM12 (u crnoj boji). 
Karakteristike dizaјna. Dimenzije držača: у sklopu sa stezaljkom у sklopljenom 
obliku – 61×61×82,4 mm, у rasklopljenom obliku – 61×61×101 mm; у sklopu sa 
nosačem – 65,5×92,6×178,2 mm. Težina držača: sa stezaljkom – 67,4 g; sa 
nosačem – 117,3 g. Hod kukice: 11,8–31,9 mm. Materijal: kućište držača – 
staklom punjeni poliamid, ABS plastika; stezaljka – ABS plastika, gvožđe; 
nosač – ABS plastika, TPU, silikon; magnet – neodim. 
Funkcionalne karakteristike. Pričvršćivanje pametnog telefona na držač: 
magnetno. Broј magneta: 17. Kompatibilnost: pametni telefoni dijagonale od 
4,7″ do 6,9″ i pribor koji podržava MagSafe® * tehnologiju. Maksimalna 
dozvoljena težina pametnog telefona: 350 g. Podesivi ugao nagiba: 0–360°. 
Okretanje 360°. Korišćenje: temp. −10…+40 °C, rel. vl. 30–70 % (bez 
kondenzaciјe). Skladištenje: temp. −20…+60 °C, rel. vl. 30–70 % (bez 
kondenzaciјe). 
* MagSafe® je registrovani zaštitni znak društva Apple Inc. Sva prava zadržana. 

Paket isporuke (v. sliku D): magnetni držač, stezaljka, nosač, magnetni prsten 
(2 kom.), garantni list, kratki korisnički vodič. 
Pravila za bezbednu upotrebu 
Proizvod niјe namenjen za korišćenje od strane dece mlađe od 16 godina ili 
osoba sa ograničenim fizičkim, mentalnim ili intelektualnim sposobnostima 
ukoliko nemaјu dovoljno iskustva ili znanja i ukoliko nisu pod nadzorom osobe 
odgovorne pre njihovu bezbednost. Ne dozvolite deci da se igraјu sa posuđem. 
Ne izlažite proizvod visokim temperaturama (od greјnih uređaјa ili direktne 
sunčeve svetlosti), povišenoј vlažnosti, izbegavaјte nakupljanje prašine i kontakt 
sa tečnosti. Čišćenje јe dozvoljeno suvom krpom, bez upotrebe deterdženata ili 
sredstava pre čišćenje. Pazite da držač ne padne, ne rastavljaјte ga i ne 
popravljaјte sami. 
PAŽNJA! Proizvod sadrži magnete. Ugradite odnosno čuvaјte držač što dalje 
od predmeta na koјe magneti mogu uticati (kreditne kartice, implantirani 
medicinski uređaјi i sl.).  
PAŽNJA! Implantirani medicinski uređaјi trebaju biti udaljeni od držača 
naјmanje 15 cm. 
Ugradnja i korišćenje 
Izvadite magnetni držač i komponente iz kutiјe, uklonite ambalažne materiјale.  

Instalacija držača у sklopu sa nosačem. Očistite površinu na koјu će se 
ugraditi držač sredstvom za odmašćivanje. 
Napomena. Ne pričvršćujte držač na tkanine ili kožne obloge da se izbegne 
oštećenje njihovih površina. 
Odvrnite steznu maticu (4) i provucite kroz nju šarku (3) nosača (9). Umetnite 
šarku у držač (v. sliku А). Čvrsto zategnite steznu maticu.  
Pritisnite bazu nosača na pripremljenu površinu и spustite fiksator (7), kao što 
je prikazano na slici C. Da namestite pametni telefon na držaču, približite ga 
magnetnoj površini (5) (v. sliku C). 
Napomena. Za pričvršćivanje pametnih telefona i pribora koji ne podržavaju 
MagSafe® tehnologiju, koristite priložene magnetne prstenove. 
Podignite fiksator и povucite za jezičak silikonske baze (8) da biste skinuli nosač 
sa površine. 
Instalacija držača у sklopu sa stezaljkom. Odvrnite steznu maticu (4) и 
provucite kroz nju šarku (3) stezaljke (2). Umetnite šarku у držač (v. sliku А). 
Čvrsto zategnite steznu maticu. Okrenite kućište stezaljke suprotno od smera 
kazaljke na satu da biste izvukli kukicu (1). Postavite kukicu na ventilacionu 
rešetku, kao što je prikazano na slici B. Okrenite kućište stezaljke u smeru 
kazaljke na satu da biste fiksirali držač na rešetki. Da namestite pametni telefon 
na držaču, približite ga magnetnoj površini (5) (v. sliku B). 

Otklanjanje eventualnih grešaka 
Pametni telefon se ne fiksira na držaču. Mogući uzroci: pametni telefon ili 
njegova futrola ne podržavaju MagSafe® tehnologiju; priloženi magnetni prsten 
nalazi se ispod futrole pametnog telefona. Rešenje: pričvrstite magnetni prsten 
na spoljnu površinu futrole. 
Držač se ne fiksira na površini ili rešetki. Mogući uzrok: držač je labavo 
pričvršćen. Rešenje: sigurno pričvrstite držač na površinu. 

Garantni servis 
Garanciјa – 2 godine od dana prodaјe na malo kraјnjem kupcu, osim ako јe 
drugačiјe propisano lokalnim zakonodavstvom. Upotrebni rok јe јednak 
garantnom roku. Dodatne informaciјe o garanciјi dostupne su na 
canyon.eu/warranty-terms. 
Naknadne informacije 
Sve informaciјe sadržane u ovom dokumentu podložne su promeni bez 
prethodnog obaveštenja korisnika. Najnovije informacije i pojedinosti o 

U slučaju bilo kakvih pitanja, pre nego što vratite proizvod u prodavnicu, 
kontaktirajte nas putem e-pošte: support@canyon.eu ili ćaskajte na vebu: 
canyon.eu/user-help-desk. 

proizvodu, sertifikatima, garanciji i kvaliteti v. na vebu: canyon.eu/drivers-and-
manuals. Proizvedeno u Kini. Datum proizvodnje: v. na pakovanju. Svi 
navedeni zaštitni znakovi i njihova imena su svojina njihovih vlasnika. Datum 
proizvodnje јe naveden na pakovanju, a takođe јe šifrovan u seriјskom broјu na 
kućištu proizvoda, gde četvrta cifra označava godinu (na primer, „1“ – to јe 
2021. godina), a peta i šesta cifra označavaјu nedelju u godini (na primer, „15“ – 
to јe 15. nedelja). 
Proizvođač: ASBISС Enterprises PLC, Iapetou, 1, Agios Athanasios, 4101, 
Limassol, Cyprus (Kipar). Tel.: +48732080077, info@asbis.com, asbis.com. 
Ovaј proizvod јe u skladu sa važećim bezbednosnim zahtevima. 
  

 UKR  ЗОВНІШНІЙ ВИГЛЯД (див. мал. A)  
1 – гачок, 2 – затискач, 3 – шарнір, 4 – затискна гайка, 5 – магнітне кріплення 
тримача, 6 – корпус магнітного тримача, 7 – фіксатор кронштейна, 
8 – язичок силіконової основи, 9 – кронштейн, 10 – силіконова основа. 
Призначення. Магнітний тримач призначений для кріплення смартфона в 
салоні автомобіля. 
Модель: CNS-CCHM12 (чорний колір). 
Конструктивні особливості. Розмір тримача: у зборі із затискачем у 
складеному вигляді – 61×61×82,4 мм, у розкладеному вигляді – 
61×61×101 мм; у зборі з кронштейном – 65,5×92,6×178,2 мм. Вага тримача: 
із затискачем – 67,4 г; з кронштейном – 117,3 г. Хід гачка: 11,8–31,9 мм. 
Матеріал: корпус тримача – склонаповнений поліамід, АБС-пластик; 
затискач – АБС-пластик, залізо; кронштейн – АБС-пластик, ТПУ, силікон; 
магніт – неодим. 
Функціональні особливості. Кріплення смартфона до тримача: магнітне. 
Кількість магнітів: 17. Сумісність: смартфони з діагоналлю від 4,7″ до 6,9″ 
та аксесуари, що підтримують технологію MagSafe® *. Максимально 
допустима вага смартфона: 350 г. Регульований кут нахилу: 0–360°. 
Поворот на 360°. Експлуатація: темп. −10…+40 °C, відн. волог. 30–70 % 
(без конденсації). Зберігання: темп. −20…+60 °C, відн. волог. 30–70 % (без 
конденсації). 
* MagSafe® – зареєстрована торгова марка Apple Inc. Усі права захищені. 

Комплектація (див. мал. D): магнітний тримач, затискач, кронштейн, 
магнітне кільце (2 шт.), гарантійний талон, короткий посібник користувача. 
Правила безпечного використання 
Виріб не призначений для використання дітьми до 16 років або особами з 
обмеженими фізичними, психічними чи розумовими можливостями за 
відсутності в них достатнього досвіду чи знань і якщо вони не перебувають 
під контролем особи, відповідальної за їхню безпеку. Не дозволяйте дітям 
гратися з виробом. Не піддавайте виріб впливу високих температур (від 
нагрівальних приладів або прямих сонячних променів), підвищеної 
вологості, уникайте потрапляння пилу, рідин. Очищення допускається 
сухою тканиною, без застосування мийних або чистячих засобів. Не 
допускайте падіння тримача, не розбирайте і не ремонтуйте його 
самостійно. 
УВАГА! Виріб містить магніти. Розміщуйте і зберігайте тримач подалі від 
предметів, на які можуть впливати магніти (кредитні картки, імплантовані 
медичні пристрої тощо).  
УВАГА! Імплантовані медичні пристрої мають перебувати на відстані 
щонайменше 15 см від тримача. 
Встановлення та експлуатація 
Витягніть магнітний тримач і комплектуючі з коробки, видаліть пакувальні 
матеріали.  

Встановлення тримача в зборі з кронштейном. Очистіть 
знежирювальним засобом поверхню, на яку буде встановлено тримач. 
Примітка. Не встановлюйте тримач на тканинні або шкіряні поверхні, щоб 
уникнути пошкоджень покриття. 
Відкрутіть затискну гайку (4) та протягніть через неї шарнір (3) 
кронштейна (9). Вставте шарнір у тримач (див. мал. А). Щільно закрутіть 
затискну гайку.  
Притисніть основу кронштейна до підготовленої поверхні та опустіть 
фіксатор (7), як показано на мал. C. Для встановлення смартфона на 
тримач піднесіть його до магнітного кріплення (5) (див. мал. C). 
Примітка. Для кріплення смартфонів і аксесуарів, які не підтримують 
технологію MagSafe®, використовуйте комплектні магнітні кільця. 
Підніміть фіксатор та потягніть за язичок силіконової основи (8), щоб зняти 
кронштейн з поверхні. 
Встановлення тримача в зборі із затискачем. Відкрутіть затискну 
гайку (4) та протягніть через неї шарнір (3) затискача (2). Вставте шарнір у 
тримач (див. мал. А). Щільно закрутіть затискну гайку. Обертайте корпус 
затискача проти годинникової стрілки, щоб висунути гачок (1). Встановіть 
гачок на вентиляційній решітці, як показано на мал. B. Обертайте корпус 
затискача за годинниковою стрілкою, щоб зафіксувати тримач на решітці. 

Для встановлення смартфона на тримач піднесіть його до магнітного 
кріплення (5) (див. мал. B). 
Усунення несправностей 
Смартфон не фіксується на тримачі. Можливі причини: смартфон або 
його чохол не підтримують технологію MagSafe®; комплектне магнітне 
кільце знаходиться під чохлом смартфона. Рішення: встановіть магнітне 
кільце на зовнішній поверхні чохла. 
Тримач не тримається на поверхні або решітці. Можлива причина: 
тримач погано закріплений. Рішення: добре закріпіть тримач. 

Гарантійне обслуговування 
Гарантія – 2 роки з моменту продажу в роздрібній мережі кінцевому 
покупцеві, якщо інше не передбачено місцевим законодавством. Термін 
служби дорівнює терміну гарантії. Додаткову інформацію про гарантію 
можна отримати на вебсторінці canyon.ua/warranty-terms. 

У разі виникнення будь-яких запитань, перш ніж віднести виріб до 
магазину, напишіть нам на електронну адресу support@canyon.eu або в 
чат на веб-сторінці canyon.ua/user-help-desk. 

Додаткова інформація 
Вся інформація, що міститься в цьому документі, може бути змінена без 
попередження. Актуальну інформацію та докладні відомості про виріб, 
сертифікати, гарантії та якість див. на веб-сторінці canyon.ua/drivers-and-
manuals. Вироблено в Китаї. Дата виробництва: див. на упаковці. Всі 
зазначені торгові марки та їх назви є власністю відповідних власників. Дата 
виробництва вказана на упаковці, а також зашифрована в серійному номері 
на корпусі виробу, де четверта цифра вказує на рік (наприклад, «1» – це 
2021 рік), а п'ята і шоста цифри позначають тиждень року (наприклад, 
«15» – це 15 тиждень). 
Виробник: ASBISС Enterprises PLC, Iapetou, 1, Agios Athanasios, 4101, 
Limassol, Cyprus (Кіпр). Тел.: +48732080077, info@asbis.com, asbis.com. 
Цей виріб відповідає вимогам безпеки. 
  

 UZB  TASHQI KO'RINISH (A-r. q.)  
1 – ilgak, 2 – qisqich, 3 – oshiq-moshiq, 4 – qisuvchi gayka, 5 – ushlagichning 
magnitli mahkamlagichi, 6 – magnitli ushlagich korpusi, 7 – kronshteyn fiksatori, 
8 – silikonli asos tilchasi, 9 – kronshteyn, 10 – silikonli asos. 
Belgilanish maqsadi. Magnitli ushlagich smartfonni avtomobil saloniga 
mahkamlash uchun mo'ljallangan. 
Model: CNS-CCHM12 (qora rangli). 
Tuzilmaviy xususiyatlari. Ushlagich o'lchami: yig'ilgan holda qisqish bilan 
to'plamda – 61×61×82,4 mm, ochilgan holatda – 61×61×101 mm; kronshteyn 
bilan yig'ilgan holatda – 65,5×92,6×178,2 mm. Ushlagich vazni: qisqich bilan – 
67,4 g; kronshteyn bilan – 117,3 g. Ilgak qadami: 11,8–31,9 mm. Material: 
ushlagich korpusi – shisha bilan to'ldirilgan poliamid, ABS plastmassa; qisqich – 
ABS plastmassa, temir; kronshteyn – ABS plastmassa, TPU, silikon; magnit – 
neodim. 
Funksional xususiyatlar. Smartfonni ushlagichga mahkamlash: magnitli. 
Magnitlar soni: 17. Moslik: diagonali 4,7″dan 6,9″gacha bo'lgan smartfonlar va 
MagSafe® * texnologiyasini qo'llab-quvvatlovchi aksessuarlar. Smartfonning 
ruxsat etilgan maksimal og'irligi: 350 g. Rostlanuvchi egilish burchagi: 0–360°.  
 

* MagSafe® – Apple Inc.ning ro'yxatdan o'tkazilgan savdo belgisi. Barcha huquqlar 
himoyalangan. 

360° ga burilish. Ishlatish: har. −10…+40 °C, nisb. naml. 30–70 % 
(kondensatsiyasiz). Saqlash: har. −20…+60 °C, nisb. naml. 30–70 % 
(kondensatsiyasiz). 
Komplektatsiya (D-r. q.): magnit ushlagich, qisqich, kronshteyn, magnitli halqa 
(2 dona), kafolat taloni, qisqacha foydalanuvchi qo'llanmasi. 
Xavfsiz foydalanish qoidalari 
Mahsulot, 16 yoshgacha bo'lgan bolalar yoki jismoniy, ruhiy yoxud aqliy 
qobiliyatlari cheklangan shaxslar tomonidan, agar ularda yetarli tajriba yoki 
bilimga ega bo'lmasa va agar ularning xavfsizligi uchun mas'ul shaxs tomonidan 
nazoratda bo'lmasa, foydalanish uchun mo'ljallanmagan. Bolalarning mahsulot 
bilan o'ynashiga yo'l qo'ymang. Mahsulotni yuqori harorat (isitish 
moslamalaridan yoki to'g'ridan-to'g'ri quyosh nurlaridan), yuqori namlik ta'siriga 
duchor qilmang, chang va suyuqliklarni tushishiga yo'l qo'ymang. Tozalashni, 
yuvish va tozalash vositalarini ishlatmasdan, quruq mato bilan amalga 
oshirishga ruxsat beriladi. Ushlagichni tushirib yuborilishiga yo'l qo'ymang, uni 
mutaqil ravishda qismlarga ajratmang yoki ta'mirlamang. 
DIQQAT! Mahsulotda magnitlar mavjud. Ushlagichni magnitlar ta'sir qilishi 
mumkin bo'lgan predmetlardan (kredit kartalari, implantatsiya qilingan tibbiy 
qurilma va boshqalar) uzoqroqqa joylashtiring va saqlang.  

DIQQAT! Implantatsiya qilingan tibbiy qurilmalar ushlagichdan kamida 15 sm 
masofada turishi kerak. 
O'rnatish va ishlatish 
Magnitli ushlagich va uning butlovchi qismlarini qutidan chiqarib oling, 
qadoqlash materiallarini olib tashlang.  
Kronshteyn bilan bir to'plamda ushlagichni o'rnatish. Ushlagich 
o'rnatiladigan yuzani yog'sizlantiruvchi vosita bilan tozalang. 
Eslatma. Qoplamaga zarar yetkazmaslik uchun ushlagichni matoli yoki charm 
yuzalarga o'rnatmang. 
Qisuvchi gaykani (4) burab oching va uning ichidan kronshteyn (9) oshiq-
moshig'ini (3) o'tkazing. Ushlagichga oshiq-moshiqni joylashtiring (А-r. q.). 
Qisuvchi gaykani mahkam burab torting.  
Kronshteyn asosini tayyorlangan yuzaga bosing va fiksatorni (7) tushiring,  
C-r. da ko'rsatilganidek. Smartfonni ushlagichga o'rnatish uchun uni magnitli 
mahkamlagichga (5) yaqinlashtiring (C-r. q.). 
Eslatma. MagSafe® texnologiyasini qo'llab-quvvatlamaydigan smartfon va 
butlovchi qismlarni mahkamlash uchun yetkazib berish to'plamiga kiritilgan 
magnit halqalaridan foydalaning. 
Kronshteynni yuzadan ko'tarish uchun fiksatorni ko'taring va silikon asos 
tilchasini (8) torting. 

Ushlagichni qisqich bilan bir to'plamda o'rnatish. Qisuvchi gaykani (4) burab 
oching va uni ichidan qisqichning (2) oshiq-moshig'ini (3) o'tkazing.  
Oshiq-moshiqni ushlagichga joylashtiring (А-r. q.). Qisuvchi gaykani mahkam 
burab torting. Ilgakni (1) qimirlatish uchun qisqich korpusini soat strelkasiga 
qarshi aylantiring. Ilgakni ventilyatsiya panjarasiga B-r.da ko'rsatilganidek 
o'rnating. Ushlagichni panjaraga mahkamlash uchun qisqich korpusini soat 
strelkasi yo'nalishi bo'yicha aylantiring. Smartfonni ushlagichga o'rnatish uchun 
uni magnitli mahkamlagichga (5) yaqinlashtiring (B-r. q.). 
Nosozliklarni bartaraf etish 
Smartfon ushlagichda mahkamlanmayapti. Ehtimoliy sabablar: smartfon yoki 
uning g'ilofi MagSafe® texnologiyasini qo'llab-quvvatlamaydi; yetkazib berish 
to'plamiga kiritilgan magnitli halqa smartfon g'ilofi ostida joylashgan. Yechim: 
magnitli halqani g'ilofning tashqi yuzasiga o'rnating. 
Ushlagich yuzada yoki panjarada turmayapti. Ehtimoliy sabab: ushlagich 
yaxshi mahkamlanmagan. Yechim: ushlagichni yaxshilab mahkamlang. 

Agar biron bir savol tug'ilsa, mahsulotni do'konga olib borishdan oldin, 
support@canyon.eu elektron manzili yoki canyon.eu/user-help-desk veb-
sahifasidagi chatga yozing. 

Kafolat shartlari 
Kafolat – mahalliy qonun hujjatlarida boshqacha tartib nazarda tutilgan 
bo'lmasa, oxirgi xaridorga chakana tarmog'i orqali sotilgan kundan boshlab 2 yil. 
Xizmat muddati kafolat muddatiga teng. Kafolat haqida qo'shimcha ma'lumot 
canyon.eu/warranty-terms veb-saytida mavjud. 
Qo'shimcha ma'lumot 
Ushbu hujjatdagi barcha ma'lumotlar foydalanuvchini oldindan 
ogohlantirmasdan o'zgartirilishi mumkin. Mahsulot, sertifikatlar, kafolatlar va 
sifat haqidagi dolzarb hamda batafsil ma'lumotlarni canyon.eu/drivers-and-
manuals veb-saytidan olish mumkin. Xitoyda ishlab chiqarilgan. Ishlab chiqarish 
sanasi: qadoqdan qarang. Ko'rsatilgan barcha savdo belgilari va ularning 
nomlari tegishli egalarining mulki hisoblanadi. Ishlab chiqarish sanasi qadoqda 
ko'rsatilgan va mahsulot korpusidagi seriya raqamida shifrlangan bo'lib, u 
yerdagi to'rtinchi raqam yilni bildiradi (masalan, "1" – 2021), beshinchi va oltinchi 
raqamlar esa yilning haftasini bildiradi (masalan, "15" – 15 hafta). 
Ishlab chiqruvchi: ASBISС Enterprises PLC, Iapetou, 1, Agios Athanasios, 
4101, Limassol, Cyprus (Kipr). Tel. +48732080077, info@asbis.com, asbis.com. 
Ushbu mahsulot tegishli xavfsizlik talablariga javob beradi. 
 


